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His Divine Grace

A.C.Bhaktivedanta Swami Prabhupada
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CHAPTER FIFTY-THREE

Krsna Kidnaps Rukmini
This chapter describes how Lord Sri Krsna arrived in Kundina, the capital of

Vidarbha, and kidnapped Rukmini in the presence of powerful enemies.

After Lord Krsna had heard the brahmana messenger recite Rukmini’s letter, the Lord
said to him, “I am indeed attracted to Rukmini, and I know of her brother Rukmi’s
opposition to My marrying her. Therefore I must kidnap her after crushing all the
low-class kings, just as one might generate fire from wood by friction.” Since the
solemnizing of vows between Rukmini and Sisupala was scheduled to occur in only
three days, Lord Krsna had Daruka ready His chariot at once. Then He immediately

set out for Vidarbha, which He reached after one night’s travel.

King Bhismaka, trapped by his affection for his son Rukmi, was prepared to give his
daughter to Sisupala. Bhismaka saw to all the necessary preparations: he had the city
decorated in various ways and had its main roads and intersections thoroughly
cleansed. Damaghosa, the King of Cedi, having also done everything necessary to
prepare for his son’s marriage, arrived in Vidarbha. King Bhismaka greeted him
properly and gave him a place to stay. Many other kings, such as Jarasandha, Salva
and Dantavakra, also came to witness the occasion. These enemies of Krsna had
conspired to kidnap the bride if Krsna came. They planned to fight Him together and
thus guarantee Sisupala his bride. Hearing of these plans, Lord Baladeva gathered

His entire army and quickly went to Kundinapura.

On the night before the wedding, Rukmini, about to retire, had still not seen either
the brahmana or Krsna arrive. In anxiety, she cursed her bad fortune. But just then
she felt her left side twitch, a good omen. Indeed, the brahmana shortly appeared

and related to her what Krsna had said, including His firm promise to kidnap her.

When King Bhismaka heard that Krsna and Balarama had arrived, he went out to
greet Them to the accompaniment of triumphant music. He worshiped the Lords
with various gifts and then designated residences for Them. Thus the King showed

due respect to the Lords, as he did to each of his numerous royal guests.
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The people of Vidarbha, seeing Lord Krsna, remarked to one another that He alone
would be a suitable husband for Rukmini. They prayed that on the strength of

whatever pious credit they had, Krsna might win Rukmini’s hand.

When the time came for Srimati Rukmini-devi to visit the temple of Sri Ambika, she
proceeded there surrounded by many guards. After bowing down to the deity,
Rukmini prayed to be allowed to have Sri Krsna as her husband. Then she took the
hand of a girlfriend and left the Ambika temple. Seeing her inexpressible beauty, the
great heroes present dropped their weapons and fell to the ground unconscious.
Rukmini walked with deliberate steps until she noticed Krsna. Then, as everyone
looked on, Sri Krsna took Rukmini onto His chariot. Like a lion claiming his rightful
share from a band of jackals, He drove back all the opposing kings and slowly made
His exit, followed by His associates. Jarasandha and the other kings, unable to bear
their defeat and dishonor, loudly condemned themselves, declaring that this
defamation was like a petty animal’s stealing away what rightfully belongs to the

lion.

SB 10.53.1

f1gIen ST
def: @ g w9l g agFa: |
TRl YTUIT UTfof Tesf=aHsrerc Il 9 |
sri-Suka uvdca
vaidarbhyah sa tu sandesam
nisamya yadu-nandanah
pragrhya panina panim

prahasann idam abravit
Synonyms
§ri-$ukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; vaidarbhyah — of the princess of

Vidarbha; sah — He; tu — and; sandesam — the confidential message; niSamya —

hearing; yadu-nandanah — Lord Krsna, the descendant of Yadu; pragrhya — taking;

panina — by His hand; panim — the hand (of the brahmana messenger); prahasan —

smiling; idam — this; abravit — said.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abrav%C4%ABt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=idam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prahasan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81%E1%B9%87im
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81%E1%B9%87in%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prag%E1%B9%9Bhya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nandana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yadu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%C5%9Bamya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sande%C5%9Bam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vaidarbhy%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
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Translation
Sukadeva Gosvami said: Thus hearing the confidential message of Princess

Vaidarbhi, Lord Yadunandana took the brahmana’s hand and, smiling, spoke

to him as follows.

SB 10.53.2

JATEHY Tferar sl @ T a9 ey |

JISTE BRI SuHIGTe! HaTRa: 11 2 |
sri-bhagavan uvaca
tathaham api tac-citto
nidram ca na labhe nisi
vedaham rukmina dvesan

mamodvaho nivaritah

Synonyms

sri-bhagavan uvaca — the Supreme Personality of Godhead said; tathd — in the same

way; aham — I; api — also; tat — fixed on her; cittah — My mind; nidram — sleep;
ca — and; na labhe — I cannot get; nisi — at night; veda — know; aham — I; rukmina
— by Rukmi; dvesat — out of enmity; mama — My; udvahah — marriage; nivaritah

— forbidden.

Translation

The Supreme Lord said: Just as Rukmini’s mind is fixed on Me, My mind is
fixed on her. I can’t even sleep at night. I know that Rukmi, out of envy, has

forbidden our marriage.

SB 10.53.3

AR 72y ISATaaH 99 |
e NEEEEILERINpIRTenEC AT
tam anayisya unmathya
rajanyapasadan mrdhe
mat-param anavadyargim

edhaso ’gni-sikham iva


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=niv%C4%81rita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=udv%C4%81ha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mama
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dve%E1%B9%A3%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rukmi%E1%B9%87%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=veda
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%C5%9Bi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=labhe
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nidr%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=citta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
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Synonyms
tam — she; anayisye — I will bring here; unmathya — churning up; rdjanya — of the
royal order; apasadan — unfit members; mrdhe — in battle; mat — to Me; param —
who is solely dedicated; anavadya — unquestionable; arigim — the beauty of whose

body; edhasah — from kindling wood; agni — of fire; sikham — the flames; iva — as.

Translation
She has dedicated herself exclusively to Me, and her beauty is flawless. I will
bring her here after thrashing those worthless kings in battle, just as one

brings a blazing flame out of firewood.

Purport
When latent fire is aroused in wood, the fire bursts forth, consuming the wood in the
act of manifestation. Similarly, Lord Krsna boldly predicted that Rukmini would
come forth to take His hand and that in the process the wicked kings would be

burned by the fire of Krsna’s determination.

SB 10.53.4
f19en ST
Sarsel T e BfFuaT 9ggE: |
RY: FYSIATIY SRHTE AR 11 ¢ ||
Sri-Suka uvaca
udvaharksam ca vijfidya
rukminya madhusiidanah
rathah samyujyatam asu

darukety aha sarathim
Synonyms
Sri-Sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; udvaha — of the wedding; rksam — the

lunar asterism (the measurement that fixes the exact auspicious time); ca — and;

vijidya — knowing; rukminyah — of Rukmini; madhusiidanah — Lord Krsna; rathah

— the chariot; samyujyatam — should be readied; asu — immediately; daruka — O

Daruka; iti — thus; dha — He said; sarathim — to His driver.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81rathim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81ha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C4%81ruka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81%C5%9Bu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%81yujyat%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ratha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=madhus%C5%ABdana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rukmi%E1%B9%87y%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vij%C3%B1%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%E1%B9%9Bk%E1%B9%A3am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=udv%C4%81ha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bikh%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=agni
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=edhasa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%85g%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anavadya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=par%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%E1%B9%9Bdhe
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apasad%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81janya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=unmathya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81nayi%E1%B9%A3ye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81m
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Sukadeva Gosvami said: Lord Madhusiidana also understood the exact lunar
time for Rukmini’s wedding. Thus He told His driver, “Daruka, ready My

chariot immediately.”

SB 10.53.5

g 71 S g iaHeagsadetaD: |
Ieh UG et TrsafeRaa: 11 Y i
sa casvaih saibya-sugriva-
meghapuspa-balahakaih
yuktam ratham upaniya

tasthau prafjalir agratah

Synonyms

sah — he, Daruka; ca — and; asvaih — with the horses; Saibya-sugriva-meghapuspa-

balahakaih — named Saibya, Sugriva, Meghapuspa and Balahaka; yuktam — yoked;
ratham — the chariot; upaniya — bringing; tasthau — stood; prarjalih — with palms

joined in reverence; agratah — in front.

Translation
Daruka brought the Lord’s chariot, yoked with the horses named Saibya,
Sugriva, Meghapuspa and Balahaka. He then stood before Lord Krsna with

joined palms.

Purport

Srila Visvanatha Cakravarti quotes the following text of the Padma Purana describing

Lord Krsna’s chariot horses:
Saibyas tu Suka-patrabhah
sugrivo hema-pinigalah
meghapuspas tu meghabhah
panduro hi balahakah

“Saibya was green like a parrot’s wings, Sugriva yellow-gold, Meghapuspa the color

of a cloud, and Balahaka whitish.”

SB 10.53.6


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=agrata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81%C3%B1jali%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasthau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=up%C4%81n%C4%ABya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ratham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yuktam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bal%C4%81hakai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=meghapu%E1%B9%A3pa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sugr%C4%ABva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Baibya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C5%9Bvai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
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3TToRT e STRIGSHRIGT qoufit: |
JHAARA faguf g Il € |

aruhya syandanam Saurir
dvijam aropya tiirna-gaih
anartad eka-ratrena

vidarbhan agamad dhayaih

Synonyms
aruhya — mounting; syandanam — His chariot; saurih — Lord Krsna; dvijam — the
brahmana; aropya — placing (on the chariot); tiirna-gaih — (who were) swift; anartat
— from the district of Anarta; eka — single; ratrena — in a night; vidarbhan — to the

Vidarbha kingdom; agamat — went; hayaih — with His horses.

Translation
Lord Sauri mounted His chariot and had the brahmana do likewise. Then the
Lord’s swift horses took them from the Anarta district to Vidarbha in a single

night.

SB 10.53.7

ST PISAU: GAETgaegT: |
TRIYUTAT ¥l BT SR HHIUIHRI_ 11 9 |l
raja sa kundina-patih
putra-sneha-vasanugah
Sisupalaya svam kanyam
dasyan karmany akarayat
Synonyms

raja — the king; sah — he, Bhismaka; kundina-patih — master of Kundina; putra —
for his son; sneha — of affection; vasa — the control; anugah — obeying; Sisupalaya
— to Sisupala; svam — his; kanyam — daughter; ddsyan — being about to give;

karmani — the required duties; akarayat — he had done.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ak%C4%81rayat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=karm%C4%81%E1%B9%87i
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C4%81syan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kany%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sv%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bi%C5%9Bup%C4%81l%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anuga%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=va%C5%9Ba
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sneha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=putra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pati%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ku%E1%B9%87%E1%B8%8Dina
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81j%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hayai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=agamat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidarbh%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81tre%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81nart%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C5%ABr%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81ropya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvijam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bauri%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=syandanam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81ruhya
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King Bhismaka, the master of Kundina, having succumbed to the sway of
affection for his son, was about to give his daughter to Sisupala. The King saw

to all the required preparations.

Purport

Srila Sridhara Svami points out in this connection that King Bhismaka had no

particular liking for Sisupala but rather acted out of attachment for his son Rukmi.

SB 10.53.8-9
R FHEHRRANREITIISI |
femreaSTIdTaRTaRO: FHetga™ Il ¢ |
ERTEHTEITHRUIARSI SFeRA (S |
IE Eiiged: sfagerogfud: 11 ] I
puram sammrsta-samsikta-
marga-rathya-catuspatham
citra-dhvaja-patakabhis
toranaih samalarikrtam
srag-gandha-malyabharanair
virajo-’mbara-bhiisitaih
justam stri-purusaih srimad-

grhair aguru-dhipitaih

Synonyms
puram — the city; sammrsta — thoroughly cleaned; samsikta — and sprinkled
abundantly with water; marga — the main avenues; rathyd — commercial roads;
catuh-patham — and intersections; citra — variegated; dhvaja — on flagpoles;

patakabhih — with banners; toranaih — and archways; samalarikrtam — decorated;

srak — with jeweled necklaces; gandha — fragrant substances such as sandalwood
paste; malya — flower garlands; abharanaih — and other ornaments; virajah —
spotless; ambara — in clothing; bhiisitaih — who were arrayed; justam — containing;
stri — women,; purusaih — and men; $ri-mat — opulent; grhaih — homes; aguru-

dhiipitaih — aromatic with aguru incense.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dh%C5%ABpitai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aguru
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%E1%B9%9Bhai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puru%E1%B9%A3ai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=str%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ju%E1%B9%A3%E1%B9%ADam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%AB%E1%B9%A3itai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ambara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=viraja%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81bhara%E1%B9%87ai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81lya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gandha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=srak
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samala%E1%B9%85k%E1%B9%9Btam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tora%E1%B9%87ai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pat%C4%81k%C4%81bhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhvaja
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=citra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=patham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=catu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rathy%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81rga
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%81sikta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samm%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%ADa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puram
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The king had the main avenues, commercial roads and intersections
thoroughly cleaned and then sprinkled with water, and he also had the city
decorated with triumphant archways and multicolored banners on poles. The
men and women of the city, arrayed in spotless raiment and anointed with
fragrant sandalwood paste, wore precious necklaces, flower garlands and
jeweled ornaments, and their opulent homes were filled with the aroma of

aguru.

Purport
When earthen roads are sprinkled with water, the dust settles down and the road
becomes smooth and firm. King Bhismaka thoroughly prepared for the great
wedding, setting the scene for Lord Krsna’s triumphant abduction of beautiful

Rukmini-devi.

SB 10.53.10

O, S ey famy fafdesm |
TTFIcaT JATITRT ATeRITART Jer Il 90 |l
pitrn devan samabhyarcya
viprams ca vidhi-van nrpa
bhojayitva yatha-nyayam

vacayam dasa marigalam

Synonyms

pitin — the forefathers; devan — the demigods; samabhyarcya — correctly

worshiping; vipran — the brahmanas; ca — and; vidhi-vat — according to prescribed
rituals; nrpa — O King (Pariksit); bhojayitva — feeding them; yatha — as; nyayam —

is just; vacayam asa — he had chanted; marigalam — auspicious mantras.

Translation

O King, in accordance with prescribed rituals, Maharaja Bhismaka worshiped
the forefathers, demigods and brahmanas, feeding them all properly. Then He

had the traditional mantras chanted for the well-being of the bride.

SB 10.53.11


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%E1%B9%85galam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81cay%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ny%C4%81yam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhojayitv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9Bpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidhi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vipr%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samabhyarcya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dev%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pit%E1%B9%9Dn
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G Gachi 1 padpigadga |
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su-snatam su-datim kanyam
krta-kautuka-mangalam
ahatamsuka-yugmena

bhiisitam bhiisanottamaih

Synonyms
su-snatam — properly bathed; su-datim — with spotless teeth; kanyam — the bride;

krta — having performed; kautuka-marigalam — the ceremony of putting on the

auspicious marriage necklace; ghata — unused; amsuka — of garments; ena —
with a pair; bhiisitam — adorned; bhiisana — with ornaments; uttamaih — most

excellent.

Translation

The bride cleaned her teeth and bathed, after which she put on the auspicious
wedding necklace. Then she was dressed in brand-new upper and lower

garments and adorned with most excellent jeweled ornaments.

Purport

According to Srila Vi§vanatha Cakravarti, only spotless clothing fresh off the loom

should be worn during auspicious ceremonies.

SB 10.53.12

Tgp: AHRIHGEAT I8 fesirT: |
Rifgdisadide Jama T8> 1l 92 |
cakruh sama-rg-yajur-mantrair
vadhva raksam dvijottamah
purohito ’tharva-vid vai

juhava graha-santaye

Synonyms

cakruh — effected; sama-rg-yajuh — of the Sama, Rg and Yajur Vedas; mantraih —

with chants; vadhvah — of the bride; raksam — the protection; dvija-uttamah — first-

class brahmanas; purohitah — the priest; atharva-vit — who was expert in the mantras


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vit
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=atharva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=purohita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uttama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvija
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rak%E1%B9%A3%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vadhv%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mantrai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yaju%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%E1%B9%9Bg
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cakru%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uttamai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%AB%E1%B9%A3a%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%AB%E1%B9%A3it%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yugmena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%81%C5%9Buka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81hata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%E1%B9%85gal%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kautuka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9Bta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kany%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dat%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=su
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sn%C4%81t%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=su
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of the Atharva Veda; vai — indeed; juhdva — poured oblations of ghee; graha — the

controlling planets; santaye — to pacify.

Translation
The best of brahmanas chanted mantras of the Rg, Sama and Yajur Vedas for
the bride’s protection, and the priest learned in the Atharva Veda offered

oblations to pacify the controlling planets.

Purport

Srila Vi§vanatha Cakravarti points out that the Atharva Veda often deals with the

pacification of unfavorable planets.

SB 10.53.13
ERUTEEMI fdeliy TSMiEar |
TTaTG &1 fasreay <o fafafaei axe 1 93 1
hiranya-riipya vasamsi
tilams ca guda-misritan
pradad dheniis ca viprebhyo
raja vidhi-vidam varah
Synonyms

hiranya — gold; ripya — silver; vasamsi — and clothing; tilan — sesame seeds; ca —
and; guda — with raw sugar; misritan — mixed; pradat — gave; dhenith — cows; ca
— also; viprebhyah — to the brahmanas; raja — the king Bhismaka; vidhi —

regulative principles; vidam — of those who know; varah — the best.

Translation

Outstanding in his knowledge of regulative principles, the King rewarded the
brahmanas with gold, silver, clothing, cows and sesame seeds mixed with raw

sugar.

SB 10.53.14
Uq Tfucl ST SHENS: A |
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vid%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidhi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81j%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=viprebhya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhen%C5%AB%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81d%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mi%C5%9Brit%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gu%E1%B8%8Da
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=til%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81s%C4%81%E1%B9%81si
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C5%ABpya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hira%E1%B9%87ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%81ntaye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=graha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=juh%C4%81va
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vai
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evam cedi-pati raja
damaghosah sutdya vai
karayam asa mantra-jfiaih

sarvam abhyudayocitam

Synonyms

evam — in the same way; cedi-patih — the lord of Cedi; raja damaghosah — King

Damaghosa; sutdya — for his son (Sisupala); vai — indeed; kdrayam dsa — had done;
mantra-jfiaih — by expert knowers of mantras; sarvam — everything; abhyudaya — to

his prosperity; ucitam — conducive.

Translation

Raja Damaghosa, lord of Cedi, had also engaged brahmanas expert in chanting

mantras to perform all rituals necessary to assure his son’s prosperity.

SB 10.53.15

Hﬁfﬁw: AT |
TIERIgel: H=0: WNI: oS it 1 9y
mada-cyudbhir gajanikaih
syandanair hema-malibhih
patty-asva-sarikulaih sainyaih

paritah kundinam yayau

Synonyms
mada — liquid secreted from the forehead; cyudbhih — exuding; gaja — of elephants;
anikaih — with hordes; syandanaih — with chariots; hema — golden; malibhih —
decorated with garlands; patti — with foot soldiers; asva — and horses; sarikulaih —
crowded; sainyaih — by armies; paritah — accompanied; kundinam — to Kundina,

Bhismaka’s capital; yayau — he went.

Translation
King Damaghosa traveled to Kundina accompanied by armies of elephants
exuding mada, chariots hung with golden chains, and numerous cavalry and

infantry soldiers.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yayau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ku%E1%B9%87%E1%B8%8Dinam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=par%C4%ABta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sainyai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%85kulai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C5%9Bva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=patti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81libhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hema
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=syandanai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=an%C4%ABkai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gaja
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cyudbhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mada
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ucitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhyudaya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarvam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C3%B1ai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mantra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81ray%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vai
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sut%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=damagho%E1%B9%A3a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81j%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pati%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cedi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=evam
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SB 10.53.16

d 9 faewffauf: Trdenfigey 7 |
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tam vai vidarbhadhipatih
samabhyetyabhipijya ca
nivesayam asa muda

kalpitanya-nivesane

Synonyms

tam — him, King Damaghosa; vai — indeed; vidarbha-adhipatih — the master of

Vidarbha, Bhismaka; samabhyetya — going forward to meet; abhipiijya — honoring;
ca — and; nivesayam asa — settled him; muda — with pleasure; kalpita —

constructed; anya — special; nivesane — at a place of residence.

Translation
Bhismaka, the lord of Vidarbha, came out of the city and met King
Damaghosa, offering him tokens of respect. Bhismaka then settled Damaghosa

in a residence especially constructed for the occasion.

SB 10.53.17

T Q] SR8 &wcashl fagRer: |
STTSRAETIelaT: diugaren: FgEer: I 99 |
tatra salvo jarasandho
dantavakro vidiirathah
ajagmus caidya-paksiyah

paundrakadyah sahasrasah

Synonyms

tatra — there; $alvah jarasandhah dantavakrah vidirathah — Salva, Jarasandha,

Dantavakra and Vidiratha; djagmuh — came; caidya — of Siéupéla; paksiyah —
taking the side; paundraka — Paundraka; adyah — and others; sahasrasah — by the

thousands.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sahasra%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81dy%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pau%E1%B9%87%E1%B8%8Draka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pak%E1%B9%A3%C4%ABy%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=caidya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81jagmu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vid%C5%ABratha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dantavakra%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jar%C4%81sandha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%81lva%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tatra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nive%C5%9Bane
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kalpita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mud%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nive%C5%9Bay%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhip%C5%ABjya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samabhyetya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adhipati%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidarbha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vai
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
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Sisupala’s supporters — Salva, Jarasandha, Dantavakra and Vidiratha — all

came, along with Paundraka and thousands of other kings.

Purport
Those familiar with the history of Lord Krsna’s life will immediately recognize the
names given in this text. The kings mentioned here maintained a deep animosity
toward Sri Krsna and opposed Him in one way or another. But they were all to be

frustrated and defeated on the occasion of Sisupala’s would-be wedding.

SB 10.53.18-19
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krsna-rama-dviso yattah
kanyam caidyaya sadhitum
yady agatya haret krsno
ramadyair yadubhir vrtah
yotsyamah samhatdas tena
iti niscita-manasah
ajagmur bhii-bhujah sarve

samagra-bala-vahanah

Synonyms

krsna-rama-dvisah — those hateful toward Krsna and Balarama; yattah — prepared;

kanyam — the bride; caidyaya — for Siéupéla; sadhitum — in order to secure; yadi —
if; agatya — coming; haret — should steal; krsnah — Krsna; rama — by Balarama;
adyaih — and other; yadubhih — Yadus; vrtah — accompanied; yotsyamah — we will

fight; samhatah — joining all together; tena — with Him; iti — thus; niscita-manasah

— having decided; ajagmuh — came; bhii-bhujah — the kings; sarve — all; samagra

— complete; bala — with military forces; vahandh — and conveyances.

Translation

To secure the bride for Sisupala, the kings who envied Krsna and Balarama

came to the following decision among themselves: “If Krsna comes here with


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81han%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bala
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samagra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarve
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhuja%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81jagmu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81nas%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%C5%9Bcita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%81hat%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yotsy%C4%81ma%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%E1%B9%9Bta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yadubhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81dyai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=haret
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81gatya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yadi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81dhitum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=caidy%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kany%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yatt%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvi%E1%B9%A3a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a
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Balarama and the other Yadus to steal the bride, we shall band together and
fight Him.” Thus those envious kings went to the wedding with their entire

armies and a full complement of military conveyances.

Purport

The word samhatah, which normally means “bound tightly together,” may also mean
“thoroughly struck down” or “killed.” Thus although Krsna’s enemies thought they
were unified and strong — samhatah in the former sense — they could not
successfully oppose the Personality of Godhead, and consequently they would be

struck down and killed — samhatah in the latter sense.

SB 10.53.20-21
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Srutvaitad bhagavan ramo
vipaksiya nrpodyamam
krsnam caikam gatam hartum
kanyam kalaha-$arikitah
balena mahata sardham
bhratr-sneha-pariplutah
tvaritah kundinam pragad

gajasva-ratha-pattibhih

Synonyms

Srutva — hearing; etat — this; bhagavan ramah — Lord Balarama; vipaksiya —

inimical; nrpa — of the kings; udyamam — the preparations; krsnam — Lord Krsna;
ca — and; ekam — alone; gatam — gone; hartum — to take away; kanyam — the
bride; kalaha — a fight; sarikitah — fearing; balena — a force; mahata — mighty;
sardham — together with; bhratr — for His brother; sneha — in affection; pariplutah
— immersed; tvaritah — swiftly; kundinam — to Kundina; pragat — went; gaja —

with elephants; asva — horses; ratha — chariots; pattibhih — and infantry.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pattibhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ratha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C5%9Bva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gaja
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81g%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ku%E1%B9%87%E1%B8%8Dinam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tvarita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=paripluta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sneha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhr%C4%81t%E1%B9%9B
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81rdham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mahat%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=balena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Ba%E1%B9%85kita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kalaha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kany%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hartum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gatam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ekam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=udyamam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9Bpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vipak%E1%B9%A3%C4%ABya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81ma%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=etat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Brutv%C4%81
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When Lord Balarama heard about these preparations of the inimical kings and
how Lord Krsna had set off alone to steal the bride, He feared that a fight
would ensue. Immersed in affection for His brother, He hurried to Kundina
with a mighty army consisting of infantry and of soldiers riding on elephants,

horses and chariots.

SB 10.53.22
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bhisma-kanya vararoha

kariksanty agamanam hareh
pratyapattim apasyanti

dvijasyacintayat tada
Synonyms
bhisma-kanya — the daughter of Bhismaka; vara-aroha — having lovely hips;
kanksanti — waiting for; agamanam — the arrival; hareh — of Krsna; pratyapattim —
the return; apasyanti — not seeing; dvijasya — of the brahmana; acintayat — thought;

tada — then.

Translation

The lovely daughter of Bhismaka anxiously awaited the arrival of Krsna, but

when she did not see the brahmana return she thought as follows.

SB 10.53.23
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aho tri-yamantarita

udvaho me ’lpa-radhasah
nagacchaty aravindakso
naham vedmy atra karanam
so ’pi navartate ’dyapi

mat-sandesa-haro dvijah


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tad%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=acintayat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvijasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apa%C5%9Byant%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=praty%C4%81pattim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hare%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81gamanam
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Synonyms
aho — alas; tri-yama — three yamas (nine hours), i.e., the night; antaritah — having
ended; udvahah — the marriage; me — of me; alpa — insufficient; radhasah — whose

good fortune; na dgacchati — does not come; aravinda-aksah — lotus-eyed Krsna; na

— do not; agham — I; vedmi — know; atra — for this; karanam — the reason; sah —

he; api — also; na avartate — does not return; adya api — even now; mat — my,

sandesa — of the message; harah — the carrier; dvijah — the brahmana.

Translation

[Princess Rukmini thought:] Alas, my wedding is to take place when the night
ends! How unlucky I am! Lotus-eyed Krsna does not come. I don’t know why.

And even the brahmana messenger has not yet returned.

Purport

It is apparent from this verse, as confirmed by Srila Sridhara Svami, that the present

scene takes place before sunrise.

SB 10.53.24
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api mayy anavadyatma

drstva kificij jugupsitam
mat-pani-grahane nitnam

nayati hi krtodyamah
Synonyms
api — perhaps; mayi — in me; anavadya — faultless; atma — He whose body and
mind; drstvda — seeing; kificit — something; jugupsitam — contemptible; mat — my;
pani — hand; grahane — for the taking; niinam — indeed; na dyati — has not come;

hi — certainly; krta-udyamah — even though originally intending to do so.

Translation

Perhaps the faultless Lord, even while preparing to come here, saw something

contemptible in me and therefore has not come to take my hand.
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Purport
Princess Rukmini boldly invited Sri Krsna to kidnap her. When Rukmini did not see
Him come, she naturally feared that He had rejected her proposal, perhaps finding
some unacceptable quality in her. As expressed here, the Lord Himself is anavadya,
faultless, and if He saw some fault in Rukmini she would be an unworthy bride for
Him. It was natural for the young princess to feel such anxiety. Furthermore, if Sri
Krsna had actually made this decision, it would be natural for the brahmana to fear
Rukmini’s reaction were he to bring her the news, and that would explain why he

had not come.

SB 10.53.25
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durbhagaya na me dhata
nanukiilo mahesvarah
devi va vimukhi gauri
rudrani girija sati
Synonyms

durbhagayah — who is unfortunate; na — not; me — with me; dhata — the creator
(Lord Brahma); na — not; anukiilah — favorably disposed; maha-iSvarah — the great
Lord Siva; devi — the goddess (his consort); vd — or; vimukhi — turned against;
gauri — Gauri; rudrani — the wife of Rudra; giri-ja — the adopted daughter of the
Himalayan mountain range; sati — Sati, who, in her previous life as the daughter of

Daksa, chose to give up her body.

Translation

I am extremely unfortunate, for the creator is not favorably disposed toward
me, nor is the great Lord Siva. Or perhaps Siva’s wife, Devi, who is known as

Gauri, Rudrani, Girija and Sati, has turned against me.

Purport

Srila Visvanatha Cakravarti explains that Rukmini might have thought, “Even if

Krsna wanted to come, He might have been stopped on the path by the creator,
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Brahma, who is not favorably inclined toward me. But why should he be
unfavorable? Perhaps it is Mahesvara, Lord Siva, whom on some occasion I did not
properly worship and who thus became angry with me. But he is Mahes$vara, the
great controller, so why would he be angry with such an insignificant and foolish

girl as me?

“Perhaps it is Siva’s wife, Gauridevi, who is displeased, though I worship her every
day. Alas, alas, how have I offended her so that she has turned against me? But after
all, she is Rudrani, the wife of Rudra, and her very name means ‘one who makes
everyone cry.’ So perhaps she and Siva want me to cry. But seeing that I am so
miserable, about to give up my life, why don’t they soften their attitude? The reason
must be that Goddess Devi is Girija, an adopted daughter, so why should she be soft-
hearted? In her incarnation as Sati she gave up her body, so perhaps she now wants

me to give up my body also.”

Thus the acarya, with realized poetic sensitivity, interprets the various names used

in this verse.

SB 10.53.26
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evam cintayati bala

govinda-hrta-manasa
nyamilayata kala-jfia

netre casru-kalakule
Synonyms
evam — in this manner; cintayati — thinking; bala — the young girl; govinda — by
Krsna; hrta — stolen; manasa — whose mind; nyamilayata — she closed; kala — the
time; jid — knowing; netre — her eyes; ca — and; asru-kald — with tears; akule —

brimming.

Translation

As she thought in this way, the young maiden, whose mind had been stolen by

Krsna, closed her tear-filled eyes, remembering that there was still time.
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Purport

Srila Sridhara Svami explains the word kala-jfia as follows: “[Rukmini thought,] ‘It is

not even the right time yet for Govinda to come,’ and thus she felt a bit consoled.”

SB 10.53.27
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evam vadhvah pratiksantya
govindagamanam nrpa
vama trur bhujo netram

asphuran priya-bhasinah

Synonyms
evam — thus; vadhvah — the bride; pratiksantyah — as she awaited; govinda-
agamanam — the arrival of Krsna; nrpa — O King (Pariksit); vamah — left; druh —
her thigh; bhujah — arm; netram — and eye; asphuran — twitched; priya —

something desirable; bhdsinah — be speaking.

Translation
O King, as the bride thus awaited the arrival of Govinda, she felt a twitch in
her left thigh, arm and eye. This was a sign that something desirable would

happen.

SB 10.53.28
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atha krsna-vinirdistah
sa eva dvija-sattamah
antahpura-carim devim

raja-putrim dadarsa ha

Synonyms

atha — then; krsna-vinirdistah — ordered by Lord Krsna; sah — that; eva — very;

dvija — of learned brahmanas; sat-tamah — the most pure; antah-pura — within the
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inner palace; carim — staying; devim — the goddess, Rukmini; rd@ja — of the king;

putrim — the daughter; dadarsa ha — saw.

Translation

Just then the purest of learned brahmanas, following Krsna’s order, came to

see the divine Princess Rukmini within the inner chambers of the palace.

Purport
According to Srila Sridhara Svami, Sri Krsna had reached the gardens outside the
city, and out of concern for Rukmini He had instructed the brahmana to tell her of

His arrival.

SB 10.53.29
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sa tam prahrsta-vadanam
avyagratma-gatim sati
alaksya laksanabhijia

samaprcchac chuci-smita
Synonyms
sa — she; tam — him; prahrsta — filled with joy; vadanam — whose face; avyagra —
unagitated; atma — of whose body; gatim — the movement; sati — the saintly young

woman,; alaksya — noting; laksana — of symptoms; abhijiia — an expert knower;

samaprcchat — inquired; Suci — pure; smitd — with a smile.

Translation

Noting the brahmana’s joyful face and serene movements, saintly Rukmini,
who could expertly interpret such symptoms, inquired from him with a pure

smile.

SB 10.53.30
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tasya avedayat praptam
Sasamsa yadu-nandanam
uktam ca satya-vacanam

atmopanayanam prati

Synonyms
tasyah — to her; avedayat — he announced; praptam — as having arrived; Sasamsa —

he related; yadu-nandanam — Krsna, the child of the Yadus; uktam — what He had

said; ca — and; satya — of assurance; vacanam — words; atma — with her;

upanayanam — His marriage; prati — concerning.

Translation

The brahmana announced to her the arrival of Lord Yadunandana and relayed

the Lord’s promise to marry her.

SB 10.53.31
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tam agatam samdajnaya
vaidarbhi hrsta-manasa
na pasyanti brahmandaya

priyam anyan nanama sd
Synonyms
tam — Him, Krsna; agatam — arrived; samdjfidya — fully realizing; vaidarbhi —
Rukmini; hrsta — gladdened; manasa — her mind; na pasyanti — not seeing;
brahmandya — to the brahmana; priyam — dear; anyat — anything else; nanama —

bowed down; s@ — she.

Translation

Princess Vaidarbhi was overjoyed to learn of Krsna’s arrival. Not finding
anything at hand suitable to offer the brahmana, she simply bowed down to

him.

SB 10.53.32
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praptau Srutva sva-duhitur
udvaha-preksanotsukau
abhyayat tiirya-ghosena

rama-krsnau samarhanaih

Synonyms
praptau — arrived; srutva — hearing; sva — his; duhituh — daughter’s; udvaha —
marriage; preksana — to witness; utsukau — eager; abhyayat — he went forward;

tiirya — of musical instruments; ghosena. — with the resounding; rama-krsnau — to

Balarama and Krsna; samarhanaih — with abundant offerings.

Translation

The King, upon hearing that Krsna and Balarama had come and were eager to
witness his daughter’s wedding, went forth with abundant offerings to greet

Them as music resounded.

SB 10.53.33
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madhu-parkam upaniya
vasamsi virajamsi sah
updayanany abhistani

vidhi-vat samapijayat

Synonyms

madhu-parkam — the traditional mixture of milk and honey; upaniya — bearing;

vasamsi — garments; virajamsi — spotless; sah — he; updyanani — presentations;
abhistani — desirable; vidhi-vat — according to scriptural prescriptions; samapiijayat

— performed worshiped.

Translation

Presenting Them with madhu-parka, new clothing and other desirable gifts, he

worshiped Them according to standard rituals.
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SB 10.53.34
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tayor nivesanam srimad
upakalpya maha-matih
sa-sainyayoh sanugayor

atithyam vidadhe yatha

Synonyms
tayoh — for Them; nivesanam — place to stay; sri-mat — opulent; upakalpya —
arranging; mahd-matih — generous; sa — together with; sainyayoh — Their soldiers;
sa — together with; anugayoh — Their personal associates; atithyam — hospitality;
vidadhe — he afforded; yatha — properly.

Translation

Generous King Bhismaka arranged opulent accommodations for the two Lords,
and also for Their army and entourage. In this way he afforded Them proper

hospitality.

SB 10.53.35
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yatha-viryam yatha-vayah
yatha-balam yatha-vittam

sarvaih kamaih samarhayat

Synonyms
evam — thus; rajiiam — for the kings; sametanam — who had assembled; yatha —
according; viryam — to their power; yatha — according; vayah — to their age; yatha
— according; balam — to their strength; yatha — according; vittam — to their
wealth; sarvaih — with all; kamaih — desirable things; samarhayat — he honored

them.

Translation
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Thus it was that Bhismaka gave all desirable things to the kings who had
assembled for the occasion, honoring them as befitted their political power,

age, physical prowess and wealth.

SB 10.53.36
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krsnam agatam akarnya
vidarbha-pura-vasinah
agatya netrafijalibhih
papus tan-mukha-parikajam
Synonyms

krsnam — Lord Krsna; dgatam — come; akarnya — hearing; vidarbha-pura — of the
capital city of Vidarbha; vasinah — the residents; agatya — coming; netra — of their
eyes; afjalibhih — with the cupped palms; papuh — they drank; tat — His; mukha —
face; parikajam — lotus.

Translation
When the residents of Vidarbha-pura heard that Lord Krsna had come, they all
went to see Him. With the cupped palms of their eyes they drank the honey of

His lotus face.

SB 10.53.37
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asyaiva bharya bhavitum
rukminy arhati napara
asav apy anavadyatma

bhaismyah samucitah patih

Synonyms
asya — for Him; eva — alone; bharya — wife; bhavitum — to be; rukmini — Rukmini;

arhati — deserves; na apara — none other; asau — He; api — as well; anavadya —
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SB - Tenth Canto - Chapter 53-54 Page 26 / 81

faultless; atma — whose bodily form; bhaismyah — for the daughter of Bhismaka;

samucitah — most suitable; patih — husband.

Translation

[The people of the city said:] Rukmini, and no one else, deserves to become
His wife, and He also, possessing such flawless beauty, is the only suitable

husband for Princess Bhaismi.

Purport
According to Srila Vi§vanatha Cakravarti, this text combines statements made by
different citizens. Some pointed out that Rukmini was a suitable wife for Krsna,
others said that no one else was suitable. Similarly, some stated that Krsna was most
suitable for Rukmini, and others stated that no one else would be a suitable husband

for her.
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kificit su-caritam yan nas

tena tustas tri-loka-krt
anugrhnatu grhnatu
vaidarbhyah panim acyutah

Synonyms
kificit — at all; su-caritam — pious work; yat — whatever; nah — our; tena — with
that; tustah — satisfied; tri-loka — of the three worlds; krt — the creator; anugrhnatu
— may please show mercy; grhnatu — may take; vaidarbhyah — of Rukmini; panim
— the hand; acyutah — Krsna.

Translation

May Acyuta, the creator of the three worlds, be satisfied with whatever pious

work we may have done and show His mercy by taking the hand of Vaidarbhi.

Purport
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The devoted citizens of Vidarbha lovingly offered their entire stock of pious credit to

Princess Rukmini. They were very eager to see her marry Lord Krsna.

SB 10.53.39
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evam prema-kala-baddha

vadanti sma puraukasah
kanya cantah-purat pragad

bhatair guptambikalayam

Synonyms
evam — thus; prema — of pure love; kala — by the increase; baddhah — bound;
vadanti sma — they spoke; pura-okasah — the residents of the city; kanya — the
bride; ca — and; antah-purat — from the inner palace; pragat — went out; bhataih —

by guards; gupta — protected; ambika-alayam — to the temple of Goddess Ambika.

Translation

Bound by their swelling love, the city’s residents spoke in this way. Then the

bride, protected by guards, left the inner palace to visit the temple of Ambika.

Purport

Srila Visvanatha Cakravarti quotes the Medini dictionary’s definition of the word

kala as follows: kala miile pravrddhau syac chiladav amsa-matrake. “The word kala

9

means ‘a root,” ‘increase,’ ‘a stone’ or ‘a mere part.

SB 10.53.40-41
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padbhyam viniryayau drastum

bhavanyah pada-pallavam
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sa canudhyayati samyan
mukunda-caranambujam
yata-van matrbhih sardham
sakhibhih parivarita
gupta raja-bhataih Siraih
sannaddhair udyatayudhaih
mrdarnga-$arikha-panavas

tiirya-bheryas ca jaghnire

Synonyms
padbhyam — on foot; viniryayau — went out; drastum — in order to see; bhavanyah

— of mother Bhavani; pada-pallavam — the lotus-petal feet; sa — she; ca — and;

anudhydyati — meditating; samyak — totally; mukunda — of Krsna; carana-ambujam

— on the lotus feet; yata-vak — maintaining silence; matrbhih — by her mothers;
sardham — accompanied; sakhibhih — by her female companions; parivarita —
surrounded; gupta — guarded; rdja — of the King; bhataih — by soldiers; Siraih —
valiant; sannaddhaih — armed and ready; udyata — upraised; ayudhaih — with

weapons; mrdariga-sarikha-panavah — clay drums, conchshells and side drums; tirya

— wind instruments; bheryah — horns; ca — and; jaghnire — played.

Translation
Rukmini silently went out on foot to see the lotus feet of the deity Bhavani.
Accompanied by her mothers and girlfriends and protected by the King’s
valiant soldiers, who held their upraised weapons at the ready, she simply
absorbed her mind in the lotus feet of Krsna. And all the while mrdangas,

conchshells, panavas, horns and other instruments resounded.
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nanopahara balibhir

varamukhyah sahasrasah
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srag-gandha-vastrabharanair
dvija-patnyah sv-alarikrtah
gayantyas ca stuvantas ca
gayaka vadya-vadakah
parivarya vadham jagmuh

stita-magadha-vandinah

Synonyms

nanda — various; upahara — with paraphernalia of worship; balibhih — and presents;

vara-mukhyah — prominent courtesans; sahasrasah — by the thousands; srak — with
flower garlands; gandha — fragrances; vastra — clothing; abharanaih — and jewelry;
dvija — of brahmanas; patnyah — the wives; sy-alarikrtah — well ornamented;

gayantyah — singing; ca — and; stuvantah — offering prayers; ca — and; gayakah —

singers; vadya-vadakah — instrumental musicians; parivarya — accompanying;

vadhiim — the bride; jagmuh — went; siita — bards; magadha — chroniclers;

vandinah — and heralds.

Translation

Behind the bride followed thousands of prominent courtesans bearing various
offerings and presents, along with well-adorned brahmanas’ wives singing and
reciting prayers and bearing gifts of garlands, scents, clothing and jewelry.
There were also professional singers, musicians, bards, chroniclers and

heralds.

Purport
Srila Vi§vanatha Cakravarti explains that from her own quarters up to the temple of
Bhavani, Rukmini went by palanquin and thus was easily protected. Only for the last
twelve to fifteen feet, from the palace to the temple area, did she go on foot, with

royal bodyguards stationed outside the temple on all sides.
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asadya devi-sadanam
dhauta-pada-karambuja
upasprsya sucih santa

pravivesambikantikam
Synonyms
asadya — reaching; devi — of the goddess; sadanam — the residence; dhauta —
washing; pada — her feet; kara — and hands; ambuja — lotuslike; upasprsya —
sipping water for purification; sucih — sanctified; santa — peaceful; pravivesa — she

entered; ambika-antikam — the presence of Ambika.

Translation
Upon reaching the goddess’s temple, Rukmini first washed her lotus feet and
hands and then sipped water for purification. Thus sanctified and peaceful,

she came into the presence of mother Ambika.

SB 10.53.45
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tam vai pravayaso balam
vidhi-jAa vipra-yositah
bhavanim vandayam cakrur

bhava-patnim bhavanvitam
Synonyms
tam — her; vai — indeed; pravayasah — elderly; balam — the young girl; vidhi — of

ritual injunctions; jiidh — expert knowers; vipra — of brahmanas; yositah — the

wives; bhavanim — to Goddess Bhavani; vandayam cakruh — they led in offering

respects; bhava-patnim — the wife of Bhava (Lord Siva); bhava-anvitam —

accompanied by Lord Bhava.

Translation
The older wives of brahmanas, expert in the knowledge of rituals, led young

Rukmini in offering respects to Bhavani, who appeared with her consort, Lord

Bhava.
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Purport
According to the dcaryas, here the term bhavanvitam indicates that in the Ambika
temple visited by Rukmini, the presiding deity was the goddess, whose husband
appeared in an accompanying role. Thus the ritual was properly performed by

womern.

Srila Visvanatha Cakravarti comments that the term vidhi-jidh may be understood to
mean that since the learned wives of brahmanas knew of Rukmini’s desire to marry
Krsna, the verb vandayam cakruh thus indicates that they prompted her to pray for
what she really wanted. In this way, like the goddess Bhavani, Rukmini could be

united with her eternal male companion.

SB 10.53.46
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namasye tvambike ’bhiksnam

sva-santana-yutam Sivam
bhiiyat patir me bhagavan

krsnas tad anumodatam
Synonyms
namasye — I offer my obeisances; tva — to you; ambike — O Ambika; abhiksnam —
constantly; sva — your; santana — children; yutam — along with; sivam — the wife

of Lord Siva; bhilyat — may He become; patih — husband; me — my; bhagavan — the

Supreme Lord; krsnah — Krsna; tat — that; anumodatam — please allow.

Translation

[Princess Rukmini prayed:] O mother Ambika, wife of Lord Siva, I repeatedly
offer my obeisances unto you, together with your children. May Lord Krsna

become my husband. Please grant this!

SB 10.53.47-48
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adbhir gandhaksatair dhiipair
vasah-sran-malya bhiisanaih
nanopahara-balibhih
pradipavalibhih prthak
vipra-striyah patimatis
tathd taih samaptijayat
lavanaptpa-tambiila-
kantha-stitra-phaleksubhih

Synonyms
adbhih — with water; gandha — fragrant substances; aksataih — and whole grains;
dhiipaih — with incense; vasah — with clothing; srak — flower garlands; malya —
jeweled necklaces; bhiisanaih — and ornaments; nand — with various; upahara —
offerings; balibhih — and gifts; pradipa — of lamps; avalibhih — with rows; prthak —
separately; vipra-striyah — the brahmana ladies; pati — husbands; matih — having;
tatha — also; taih — with these items; samapiijayat — performed worship; lavana —
with savory preparations; apiipa — cakes; tambiila — prepared betel nut; kantha-

stitra — sacred threads; phala — fruits; iksubhih — and sugar cane.

Translation
Rukmini worshiped the goddess with water, scents, whole grains, incense,
clothing, garlands, necklaces, jewelry and other prescribed offerings and gifts,
and also with arrays of lamps. The married brahmana women each performed
worship simultaneously with the same items, also offering savories and cakes,

prepared betel nut, sacred threads, fruit and sugarcane juice.

SB 10.53.49
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tasyai striyas tah pradaduh
Sesam yuyujur asisah
tabhyo devyai namas cakre

Sesam ca jagrhe vadhiih
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Synonyms
tasyai — to her, Rukmini; striyah — women; tah — they; pradaduh — gave; Sesam —
the remnants; yuyujuh — they bestowed; asisah — blessings; tabhyah — to them,;
devyai — and to the deity; namah cakre — bowed down; sesam — the remnants; ca

— and; jagrhe — took; vadhith — the bride.

Translation
The ladies gave the bride the remnants of the offerings and then blessed her.
She in turn bowed down to them and the deity and accepted the remnants as

prasadam.

SB 10.53.50

YgqHY geredT HgehrTFBIEI |
TRTET OTfOT ST ITRIGLN ST 11 Yo |l
muni-vratam atha tyaktva
niscakramambika-grhat
pragrhya panina bhrtyam

ratna-mudropasobhina

Synonyms
muni — of silence; vratam — her vow; atha — then; tyaktva — giving up; niscakrama
— she exited; ambika-grhat — from the temple of Ambika; pragrhya — holding on;
panind — with her hand; bhrtyam — to a maidservant; ratna — jeweled; mudra — by

a ring; upasobhina — beautified.

Translation
The princess then gave up her vow of silence and left the Ambika temple,
holding on to a maidservant with her hand, which was adorned with a jeweled

ring.

SB 10.53.51-55
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tam deva-mdayam iva dhira-mohinim

su-madhyamam kundala-manditananam
Syamam nitambarpita-ratna-mekhalam
vyanjat-stanim kuntala-s$ankiteksanam
Suci-smitam bimba-phaladhara-dyuti-
Sondayamana-dvija-kunda-kudmalam
pada calantim kala-hamsa-gaminim
sifijat-kalda-nipura-dhama-sobhina
vilokya vira mumuhuh samagata
yasasvinas tat-krta-hrc-chayarditah
yam viksya te nrpatayas tad udara-hasa-
vridavaloka-hrta-cetasa ujjhitastrah
petuh ksitau gaja-rathasva-gata vimiidha
yatra-cchalena haraye ’rpayatim sva-sobham
saivam $anais calayati cala-padma-kosau
praptim tada bhagavatah prasamiksamana
utsarya vama-karajair alakan aparigaih
praptan hriyaiksata nrpan dadrse ’cyutam ca
tam rdja-kanyam ratham aruraksatim

jahara krsno dvisatam samiksatam
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Synonyms
tam — her; deva — of the Supreme Lord; mayam — the illusory potency; iva — as if;
dhira — even those who are sober; mohinim — who bewilders; su-madhyamam —
whose waist was well-formed; kundala — with earrings; mandita — decorated;
ananam — whose face; syamam — uncontaminated beauty; nitamba — on whose
hips; arpita — placed; ratna — jewel-studded; mekhalam — a belt; vyafijat —
budding; stanim — whose breasts; kuntala — of the locks of her hair; sarikita —
frightened; iksanam — whose eyes; suci — pure; smitam — with a smile; bimba-phala
— like a bimba fruit; adhara — of whose lips; dyuti — by the glow; sondyamana —
becoming reddened; dvija — whose teeth; kunda — jasmine; kudmalam — like buds;
pada — with her feet; calantim — walking; kala-hamsa — like that of a royal swan;
gaminim — whose gait; sifijat — tinkling; kala — skillfully fashioned; nipura — of
whose ankle bells; dhama — by the effulgence; sobhina — beautified; vilokya —
seeing; virah — the heroes; mumuhuh — became bewildered; samagatah —
assembled; yasasvinah — respectable; tat — by this; krta — generated; hrt-Saya — by
the lust; arditah — distressed; yam — whom; viksya — upon seeing; te — these; nr-
patayah — kings; tat — her; udara — broad; hasa — by the smiles; vrida — of
shyness; avaloka — and the glances; hrta — stolen; cetasah — whose minds; ujjhita —

dropping; astrah — their weapons; petuh — they fell; ksitau — to the ground; gaja —

on elephants; ratha — chariots; asva — and horses; gatah — sitting; vimidhah —
fainting; yatra — of the procession; chalena — on the pretext; haraye — to Lord Hari,
Krsna; arpayatim — who was offering; sva — her own; Sobham — beauty; sa@ — she;
evam — thus; $anaih — slowly; calayati — making walk; cala — moving; padma — of
lotus flowers; kosau — the two whorls (that is, her feet); praptim — the arrival; tada

— then; bhagavatah — of the Supreme Lord; prasamiksamana — eagerly awaiting;

utsarya — pushing away; vama — left; kara-jaih — with the nails of her hand; alakan
— her hair; aparigaih — with sidelong glances; praptan — those present; hriya —
with shyness; aiksata — she looked; nrpan — at the kings; dadrse — she saw;
acyutam — Krsna; ca — and; tam — her; rdja-kanyam — the King’s daughter; ratham
— His chariot; aruruksatim — who was ready to mount; jahara — seized; krsnah —

Lord Krsna; dvisatam — His enemies; samiksatam — as they looked on.

Translation
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Rukmini appeared as enchanting as the Lord’s illusory potency, who enchants
even the sober and grave. Thus the kings gazed upon her virgin beauty, her
shapely waist, and her lovely face adorned with earrings. Her hips were
graced with a jewel-studded belt, her breasts were just budding, and her eyes
seemed apprehensive of her encroaching locks of hair. She smiled sweetly, her
jasmine-bud teeth reflecting the glow of her bimba-red lips. As she walked
with the motions of a royal swan, the effulgence of her tinkling ankle bells
beautified her feet. Seeing her, the assembled heroes were totally bewildered.
Lust tore at their hearts. Indeed, when the kings saw her broad smile and shy
glance, they became stupefied, dropped their weapons and fell unconscious to
the ground from their elephants, chariots and horses. On the pretext of the
procession, Rukmini displayed her beauty for Krsna alone. Slowly she
advanced the two moving lotus-whorls of her feet, awaiting the arrival of the
Supreme Lord. With the fingernails of her left hand she pushed some strands
of hair away from her face and shyly looked from the corners of her eyes at
the kings standing before her. At that moment she saw Krsna. Then, while His
enemies looked on, the Lord seized the princess, who was eager to mount His

chariot.

Purport
According to Srila Jiva Gosvami, Rukmini was anxious that her locks of hair might
impede her vision, since she was most eager to see her beloved Krsna. The
nondevotees, or demons, are bewildered at seeing the opulences of the Lord and
think that His potency is meant for their gross sense gratification. But Rukmini, an

expansion of Krsna’s internal pleasure potency, was meant for the Lord alone.

Srila Vi§vanatha Cakravarti quotes the following verse to describe the kind of

woman known as syama:

sita-kale bhaved usno
usna-kale tu Sitala
stanau su-kathinau yasyah

sa §yama parikirtita
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“A woman is called syama when her breasts are very firm and when someone in her

presence feels warm in the winter and cool in the summer.”

Srila Vi§vanatha Cakravarti further points out that since the beautiful form of
Rukmini is a manifestation of the Lord’s internal energy, the nondevotees cannot
perceive her. Thus the heroic kings assembled in Vidarbha were agitated with lust
upon seeing the Lord’s illusory potency, an expansion of Rukmini. In other words, no
one can lust after the Lord’s eternal consort, since as soon as one’s mind is
contaminated with lust, the covering of Maya separates one from the pristine beauty

of the spiritual world and its inhabitants.

Finally, Srimati Rukmini-devi felt shy as she looked from the corners of her eyes at

the other kings, for she did not want to meet the glances of those inferior men.

SB 10.53.56
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ratham samaropya suparna-laksanam
rajanya-cakram paribhitya madhavah
tato yayau rama-purogamah Sanaih

srgala-madhyad iva bhaga-hrd dharih

Synonyms
ratham — onto His chariot; samaropya — lifting her; suparna — Garuda; laksanam —
whose mark; ra@janya — of kings; cakram — the circle; paribhitya — defeating;
madhavah — Krsna; tatah — from there; yayau — went; rama — by Rama; purah-
gamah — preceded; sanaih — slowly; srgala — of jackals; madhyat — from the midst;

iva — as; bhaga — his portion; hrt — removing; harih — a lion.

Translation
Lifting the princess onto His chariot, whose flag bore the emblem of Garuda,
Lord Madhava drove back the circle of kings. With Balarama in the lead, He

slowly exited, like a lion removing his prey from the midst of jackals.
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SB 10.53.57
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tam maninah svabhibhavam yasah-ksayam
pare jarasandha-mukhd na sehire
aho dhig asman yasa atta-dhanvanam

gopair hrtam kesarinam mrgair iva

Synonyms
tam — that; maninah — conceited; sva — their; abhibhavam — defeat; yasah — their

honor; ksayam — ruining; pare — the enemies; jarasandha-mukhah — headed by

Jarasandha; na sehire — could not tolerate; aho — ah; dhik — condemnation; asman

— upon us; yasah — the honor; atta-dhanvanam — of the archers; gopaih — by

cowherds; hrtam — taken away; kesarinam — of lions; mrgaih — by small animals;

iva — as if.

Translation
The kings inimical to the Lord, headed by Jarasandha, could not tolerate this
humiliating defeat. They exclaimed, “Oh, damn us! Though we are mighty
archers, mere cowherds have stolen our honor, just as puny animals might

steal the honor of lions!”

Purport
From the last two verses of this chapter it is clear that the perverted intelligence of
demons makes them perceive things in a way exactly opposite to reality. It is clearly
stated that Krsna stole Rukmini like a lion taking his prey from the midst of jackals.
The demons, however, saw themselves as lions and Lord Krsna as an inferior creature.

Without Krsna consciousness, life becomes most dangerous.

Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta

Swami Prabhupada to the Tenth Canto, Fifty-third Chapter, of the Srimad-Bhagavatam,

entitled “Krsna Kidnaps Rukmini.”


https://vedabase.io/en/library/sb/
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%E1%B9%9Bgai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ke%C5%9Bari%E1%B9%87%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=h%E1%B9%9Btam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gopai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhanvan%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ya%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asm%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhik
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aho
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sehire
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mukh%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jar%C4%81sandha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pare
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%A3ayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ya%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhibhavam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81nina%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam

SB - Tenth Canto - Chapter 53-54 Page 39 / 81

CHAPTER FIFTY-FOUR

The Marriage of Krsna and Rukmini

This chapter describes how Lord Sri Krsna defeated the opposing kings after
kidnapping Rukmini, disfigured Rukmini’s brother Rukmi, brought Rukmini to His

capital and married her.

As Sri Krsna was taking Princess Rukmini away, the inimical kings gathered their
armies and pursued Him. Lord Baladeva and the generals of the Yadava army turned
to face these opponents, blocking their advance. The enemy armies then began
pouring incessant showers of arrows upon Lord Krsna’s army. Seeing her husband-to-
be’s forces under such violent attack, Srimati Rukmini looked at Sri Krsna fearfully.
But Krsna simply smiled and told her there was nothing to fear because His army

would surely destroy the enemy in short order.

Lord Balarama and the other heroes then began to annihilate the opposing army
with ndaraca arrows. The enemy kings, headed by Jarasandha, retreated after

suffering the destruction of their armies at the hands of the Yadavas.

Jarasandha consoled Sisupala: “Happiness and distress are never permanent and are
under the control of the Supreme Lord. Seventeen times Krsna defeated me, but in
the end I was victorious over Him. Thus seeing that victory and defeat are under the
control of destiny and time, I have learned not to succumb to either lamentation or
joy. Time now favors the Yadavas, so they have defeated you with only a small
army, but in the future time will favor you, and you will surely conquer them.”

Consoled in this way, Sisupala took his followers and returned to his kingdom.
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Rukmini’s brother Rukmi, who hated Krsna, was infuriated by Krsna’s kidnapping of
his sister. So, after vowing before all the kings present that he would not return to
Kundina until Krsna had been destroyed and Rukmini rescued, Rukmi set out with
his army to attack the Lord. Ignorant of Lord Krsna’s glories, Rukmi boldly went out
to attack Krsna in a lone chariot. He approached the Lord, struck Him with arrows
and demanded that He release Rukmini. Sr1 Krsna fended off Rukmi’s weapons,
breaking them to pieces. Then He raised His sword high and was about to kill Rukmi
when Rukmini interceded and fervently pleaded that her brother’s life be spared.
Lord Krsna did not kill Rukmi, but with His sword He shaved off bits of Rukmi’s hair
here and there, leaving him disfigured. Just then Lord Baladeva appeared on the
scene with the Yadava army. Seeing Rukmi disfigured, He gently reproached Krsna:
“To disfigure such a close family member is as good as killing him; therefore he

should not be killed but set free.”

Lord Baladeva then told Rukmini that the sorry condition of her brother was only
the fruit of his past work, since everyone is responsible for his own happiness and
suffering. He further instructed her about the transcendental position of the jiva soul
and how the illusion of happiness and distress is simply a result of ignorance.

Accepting Lord Balarama’s instructions, Rukmini gave up her sorrow.

Rukmi, meanwhile, felt totally frustrated, deprived as he was of all his strength and
his will to fight. Since he had vowed not to return home without conquering Krsna,
Rukmi constructed a city on that very spot and took up residence there in a mood of

undiminished anger.

Lord Krsna took Rukmini to His capital, Dvaraka, and married her. All the citizens
celebrated in lavish style, broadcasting throughout the city accounts of how the Lord
had kidnapped Rukmini. Everyone in Dvaraka was delighted to see Lord Krsna

united with Rukmini.

SB 10.54.1
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sri-Suka uvaca
iti sarve su-samrabdha
vahan aruhya damsitah
svaih svair balaih parikranta

anviyur dhrta-karmukah

Synonyms
$ri-$ukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; iti — thus (speaking); sarve — all of them;
su-samrabdhah — greatly angered; vahan — their conveyances; aruhya — mounting;
damsitah — wearing armor; svaih svaih — each by his own; balaih — military force;
parikrantah — surrounded; anviyuh — they followed; dhrta — holding; karmukah —

their bows.

Translation

Sukadeva Gosvami said: Having thus spoken, all those infuriated kings donned
their armor and mounted their conveyances. Each king, bow in hand, was

surrounded by his own army as he went after Lord Krsna.

SB 10.54.2
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tan dpatata alokya

yadavanika-yiithapah
tasthus tat-sammukha rajan

visphiirjya sva-dhaniimsi te
Synonyms
tan — them; apatatah — in pursuit; alokya — seeing; yadava-anika — of the Yadava
army; yutha-pah — the officers; tasthuh — stood; tat — them; sammukhah — directly
facing; rajan — O King (Pariksit); visphiirjya — twanging; sva — their; dhanimsi —

bows; te — they.

Translation
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The commanders of the Yadava army, seeing the enemy racing to attack,

turned to face them and stood firm, O King, twanging their bows.

SB 10.54.3
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asva-prsthe gaja-skandhe
rathopasthe ’stra kovidah
mumucuh $ara-varsani

megha adrisv apo yatha

Synonyms
asva-prsthe — on horseback; gaja — of elephants; skandhe — on the shoulders; ratha
— of chariots; upasthe — on the seats; astra — of weapons; kovidah — those expert
in the use; mumucuh — released; sara — of arrows; varsani — rains; meghah —

clouds; adrisu — upon mountains; apah — water; yathd — as.

Translation
Mounted on the backs of horses, the shoulders of elephants and the seats of

chariots, the enemy kings, expert with weapons, rained down arrows upon the

Yadus like clouds pouring rain on mountains.

SB 10.54.4
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patyur balam Sarasarais
channam viksya su-madhyama
sa-vridm aiksat tad-vaktram

bhaya-vihvala-locana

Synonyms
patyuh — of her Lord; balam — the army; sara — of arrows; asaraih — by heavy
rains; channam — covered; viksya — seeing; su-madhyama — slender-waisted
(Rukmini); sa-vridam — shyly; aiksat — looked; tat — His; vaktram — at the face;

bhaya — with fear; vihvala — disturbed; locana — whose eyes.
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Translation

Slender-waisted Rukmini, seeing her Lord’s army covered by torrents of

arrows, shyly looked at His face with fear-stricken eyes.

SB 10.54.5
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prahasya bhagavan aha
ma sma bhair vama-locane
vinanksyaty adhunaivaitat

tavakaih satravam balam

Synonyms
prahasya — laughing; bhagavan — the Supreme Lord; aha — said; ma sma bhaih —
do not be afraid; vama-locane — O beautiful-eyed one; vinariksyati — will be
destroyed; adhuna eva — just now; etat — this; tavakaih — by your (army); Satravam

— of enemies; balam — force.

Translation

In response the Lord laughed and assured her, “Do not be afraid, beautiful-

eyed one. This enemy force is about to be destroyed by your soldiers.”

Purport
To express His great affection for Rukmini, Lord Krsna gallantly referred to His own
Yadava army as “your men,” indicating that the Lord’s entire dynasty was now the
property of His beloved queen. The Supreme Lord, Krsna, desires to share His
blissful opulences with all living beings, and thus He sincerely invites them to come
back home, back to Godhead. The Krsna consciousness movement, introduced
throughout the world by Srila Prabhupada on the order of his spiritual master, Srila
Bhaktisiddhanta Sarasvati Thakura, who himself preached all over India on the order
of his exalted father, Srila Bhaktivinoda Thakura, is broadcasting the loving message
of Lord Krsna: Remember Him, serve Him, return to Him and share in the infinite

bounty of the kingdom of God.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=balam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%81travam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81vakai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=etat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adhun%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vina%E1%B9%85k%E1%B9%A3yati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=locane
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81ha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prahasya

SB - Tenth Canto - Chapter 53-54 Page 45 / 81

SB 10.54.6
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tesam tad-vikramam vird
gada-sarikarsandadayah
amrsyamdana naracair

jaghnur haya-gajan rathan

Synonyms
tesam — by them (the opposing kings); tat — that; yikramam — show of prowess;
virah — the heroes; gada — Gada, the younger brother of Lord Krsna; sarikarsana —
Lord Balarama; adayah — and others; amrsyamanah — not tolerating; naracaih —

with arrows made of iron; jaghnuh — they struck; haya — horses; gajan — elephants;

rathan — and chariots.

Translation
The heroes of the Lord’s army, headed by Gada and Sankarsana, could not
tolerate the aggression of the opposing kings. Thus with iron arrows they

began to strike down the enemy’s horses, elephants and chariots.

SB 10.54.7
g FORIRY AR T g |
AHUSTIBRICI FTSUTSTOr 7 BT 119 I
petuh Siramsi rathinam
asvinam gajinam bhuvi
sa-kundala-kiritani

sosnisani ca kotisah
Synonyms
petuh — fell; Siramsi — the heads; rathinam — of those riding on chariots; asvinam —
of those riding horses; gajinam — of those riding elephants; bhuyi — to the ground;
sa — with; kundala — earrings; kiritani — and helmets; sa — with; usnisani —

turbans; ca — and; kotisah — by the millions.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ko%E1%B9%ADi%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=u%E1%B9%A3%E1%B9%87%C4%AB%E1%B9%A3%C4%81%E1%B9%87i
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kir%C4%AB%E1%B9%AD%C4%81ni
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ku%E1%B9%87%E1%B8%8Dala
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhuvi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gajin%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C5%9Bvin%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rathin%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bir%C4%81%E1%B9%81si
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=petu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rath%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gaj%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=haya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jaghnu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81r%C4%81cai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=am%E1%B9%9B%E1%B9%A3yam%C4%81%E1%B9%87%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81daya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%85kar%E1%B9%A3a%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gada
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%ABr%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vikramam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=te%E1%B9%A3%C4%81m
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The heads of soldiers fighting on chariots, horses and elephants fell to the
ground by the millions; some heads wore earrings and helmets, others

turbans.

SB 10.54.8

EXT: ATRFICSATT: RT SRAISTE: |
SFATHRATIEERA R T 1l ¢ |

hastah sasi-gadesv-asah
karabha aravo ’nghrayah
asvasvatara-nagostra-

khara-martya-Siramsi ca

Synonyms
hastah — hands; sa — with; asi — swords; gada — clubs; isu-asah — bows; karabhah
— fingerless hands; @iravah — thighs; arighrayah — legs; asva — of horses; asvatara
— donkeys; ndga — elephants; ustra — camels; khara — wild asses; martya — and

humans; siramsi — heads; ca — also.

Translation
Lying all around were thighs, legs and fingerless hands, along with hands
clutching swords, clubs and bows, and also the heads of horses, donkeys,

elephants, camels, wild asses and humans.

Purport
Karabhah indicates the portion of the hand from the wrist to the base of the fingers.
The same word may also indicate an elephant’s trunk, and thus in this verse the
implication is that the thighs lying on the battlefield resembled the trunks of

elephants.

SB 10.54.9

SELIBCRIBICACIEUIE N REaR R Al
RTOIHT fRET STHORYR:ERT: 1| R ||

hanyamana-balanika

vrsnibhir jaya-karnksibhih


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bir%C4%81%E1%B9%81si
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=martya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=khara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=u%E1%B9%A3%E1%B9%ADra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81ga
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C5%9Bvatara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C5%9Bva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%85ghraya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%ABrava%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=karabh%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81s%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=i%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gad%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hast%C4%81%E1%B8%A5
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rajano vimukha jagmur
jarasandha-purah-sarah
Synonyms
hanyamana — being killed; bala-anikah — whose armies; yrsnibhih — by the Vrsnis;
jaya — for victory; karksibhih — who were eager; rajanah — the kings; vimukhah —
discouraged; jagmuh — left; jarasandha-purah-sarah — headed by Jarasandha.

Translation

Seeing their armies being struck down by the Vrsnis, who were eager for
victory, the kings headed by Jarasandha were discouraged and left the

battlefield.

SB 10.54.10
fRg[aTet HHRICT gASRMaTIRA |

AR TAHTE IoIaaTHga Il 90 i

Sisupalam samabhyetya
hrta-daram ivaturam
nasta-tvisam gatotsaham

Susyad-vadanam abruvan

Synonyms
Sisupalam — Sisupala; samabhyetya — approaching; hrta — stolen; daram — whose
wife; iva — as if; aturam — perturbed; nasta — lost; tvisam — whose color; gata —
gone; utsaham — whose enthusiasm; susyat — dried up; vadanam — whose face;

abruyvan — they addressed.

Translation

The kings approached Sisupala, who was disturbed like a man who has lost his
wife. His complexion was drained of color, his enthusiasm was gone, and his

face appeared dried up. The kings spoke to him as follows.

Purport

Although Sisupala had not married Rukmini, he passionately considered her his

property, and thus he was devastated, like a man who has lost his beloved wife.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abruvan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vadanam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bu%E1%B9%A3yat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uts%C4%81ham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tvi%E1%B9%A3am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na%E1%B9%A3%E1%B9%ADa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81turam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C4%81ram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=h%E1%B9%9Bta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samabhyetya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bi%C5%9Bup%C4%81lam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sar%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pura%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jar%C4%81sandha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jagmu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vimukh%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81j%C4%81na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81%E1%B9%85k%E1%B9%A3ibhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jaya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87ibhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=an%C4%ABk%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bala
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hanyam%C4%81na
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SB 10.54.11

AT A1: JOUGH QMG T |
SO 1o freT <2y 3o 1 a9
bho bhoh purusa-sardiila
daurmanasyam idam tyaja
na priyapriyayo rajan

nistha dehisu drsyate

Synonyms

bhoh bhoh — O sir; purusa — among men; $ardiila — O tiger; daurmana-syam —

depressed state of mind; idam — this; tyaja — give up; na — no; priya — of the
desirable; apriyayoh — or the undesirable; r@jan — O King; nisthd — permanence;

dehisu — among embodied beings; drsyate — is seen.

Translation
[Jarasandha said:] Listen, SiSupila, O tiger among men, give up your
depression. After all, embodied beings’ happiness and unhappiness is never

seen to be permanent, O King.

SB 10.54.12

T SRt AN T pecbeed] |
Tt aRa STHIET gEg @ 1l R i

yatha daru-mayi yosit

nrtyate kuhakecchaya
evam iSvara-tantro ’yam
thate sukha-duhkhayoh

Synonyms
yatha — as; daru-mayi — made of wood; yosit — a woman; nrtyate — dances; kuhaka
— of the showman; icchaya — by the desire; evam — in the same way; isvara — of

the Supreme Lord; tantrah — under the control; ayam — this world; ithate —

endeavors; sukha — in joy; duhkhayoh — and misery.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=du%E1%B8%A5khayo%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sukha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%ABhate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tantra%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%AB%C5%9Bvara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=evam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=icchay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kuhaka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9Btyate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yo%E1%B9%A3it
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=may%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C4%81ru
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%E1%B9%9B%C5%9Byate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dehi%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%E1%B9%A3%E1%B9%ADh%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81jan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apriyayo%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=priya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tyaja
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=idam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=syam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=daurmana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%81rd%C5%ABla
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puru%E1%B9%A3a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bho%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bho%E1%B8%A5
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Just as a puppet in the form of a woman dances by the desire of the puppeteer,
so this world, controlled by the Supreme Lord, struggles in both happiness and

misery.

Purport
By the will of the Supreme Lord, living beings are awarded the proper results of
their own activities. One who understands the Absolute Truth surrenders to the
Absolute Truth, the Supreme Personality of Godhead, and is no longer considered to
be within the material system of existence. Since those endeavoring within the
material system, or world, are necessarily trying to exploit the creation of God, they
must be subjected to reactions, which are perceived by the conditioned souls as
miserable and joyful. In fact, the entire material way of life is a fiasco when seen

from the perspective of absolute bliss.

SB 10.54.13
9IR: THSATE o T WRIFA: |
FAfderfaft: IR wHag = 11 93 1l
Saureh sapta-dasaham vai
samyugani pardjitah
trayo-vimsatibhih sainyair

jigye ekam aham param

Synonyms
Saureh — with Krsna; sapta-dasa — seventeen; aham — I; vai — indeed; samyugani —

battles; pardjitah — lost; trayah-vimsatibhih — twenty-three; sainyaih — with armies;

jigye — won; ekam — one; aham — I; param — only.

Translation

In battle with Krsna I and my twenty-three armies lost seventeen times; only

once did I defeat Him.

Purport

Jarasandha offers his own life as an example of the inevitable happiness and distress

of this material world.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=param
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ekam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jigye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sainyai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vi%E1%B9%81%C5%9Batibhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=traya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=par%C4%81jita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%81yug%C4%81ni
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vai
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=da%C5%9Ba
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sapta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Baure%E1%B8%A5
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SB 10.54.14

TJATTE = QM 7 TSI Hiefo |
BT Sachd ST faaTiad ST Il 9% I

tathapy aham na Socami

na prahrsyami karhicit
kalena daiva-yuktena
janan vidravitam jagat
Synonyms
tathd api — nonetheless; aham — I; na Socami — do not lament; na prahrsyami — do
not rejoice; karhicit — ever; kalena — by time; daiva — with fate; tena —

conjoined; janan — knowing; vidravitam — driven; jagat — the world.

Translation

But still I never lament or rejoice, because I know this world is driven by time

and fate.

Purport
Having stated that the Supreme Lord controls this world, Jarasandha explains the
specific method of control. It should be remembered that in the Vedic context kala,
or time, does not refer merely to a system of measuring planetary movements such
as days, weeks, months and years but rather to the way things are being moved.
Everything is moving according to its destiny, and this destiny is also described as

“time,” since everyone’s destiny is revealed and imposed by the movements of time.

SB 10.54.15

STGATY T H FRILTIT: |
URTISIT: B [dRIgH: PeuraTierd: 11 94 ||
adhunapi vayam sarve
vira-yiithapa-yiithapah
pardjitah phalgu-tantrair
yadubhih krsna-palitaih

Synonyms


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jagat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidr%C4%81vitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C4%81nan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yuktena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=daiva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81lena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=karhicit
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prah%E1%B9%9B%E1%B9%A3y%C4%81mi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Boc%C4%81mi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tath%C4%81
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adhunda — now; api — even; vayam — we; sarve — all; vira — of heroes; ytitha-pa —
of the leaders; yiitha-pah — the leaders; pardjitah — defeated; phalgu — meager;
tantraih — whose entourage; yadubhih — by the Yadus; krsna-pdlitaih — protected by

Krsna.

Translation

And now all of us, great commanders of military leaders, have been defeated

by the Yadus and their small entourage, who are protected by Krsna.

SB 10.54.16

RuaT fOrIRYAT TeT SATHTIHATRI |
=T I faTSITT TIT B1eT: USTarT: 11 9€ ||
ripavo jigyur adhuna
kala atmanusarini
tada vayam vijesyamo

yada kalah pradaksinah

Synonyms
ripavah — our enemies; jigyuh — have conquered; adhund — now; kale — the time;
atma — them; anusarini — favoring; tada — then; vayam — we; vijesyamah — shall

conquer; yada — when; kalah — time; pradaksinah — turned toward us.

Translation

Now our enemies have conquered because time favors them, but in the future,

when time is auspicious for us, we shall conquer.

SB 10.54.17

f1gen ST
LGRS EI PRIREEE DINIGEIGUR Gl
BALNT: YARISY TG T T4 gL 90T: 11 90 I
Sri-Suka uvaca
evam prabodhito mitrais
caidyo ’gat sanugah puram
hata-sesah punas te ’pi

yayuh svam svam puram nrpah


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pradak%E1%B9%A3i%E1%B9%87a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81la%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yad%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vije%E1%B9%A3y%C4%81ma%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tad%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anus%C4%81r%C4%AB%E1%B9%87i
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81le
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adhun%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jigyu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ripava%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81litai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yadubhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tantrai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=phalgu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=par%C4%81jit%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=y%C5%ABtha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=y%C5%ABtha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%ABra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarve
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adhun%C4%81
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Synonyms
$ri-Sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; evam — thus; prabodhitah — persuaded;
mitraih — by his friends; caidyah — Sisupala; agat — went; sa-anugah — with his
followers; puram — to his city; hata — from the killed; sesah — who remained;
punah — again; te — they; api — also; yayuh — went; svam syam — each to his own;

puram — city; nrpah — kings.

Translation

Sukadeva Gosvami said: Thus persuaded by his friends, Siupila took his
followers and went back to his capital. The surviving warriors also returned to

their respective cities.

SB 10.54.18
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rukmi tu raksasodvaham
krsna-dvid asahan svasuh
prsthato ‘nvagamat krsnam

aksauhinya vrto bali

Synonyms
rukmi — Rukmi; tu — however; raksasa — in the style of demons; udvaham — the
marriage; krsna-dvit — the hater of Krsna; asahan — unable to bear; svasuh — of his
sister; prsthatah — from behind; anvagamat — he followed; krsnam — Lord Krsna;

aksauhinyd — by an entire aksauhini division; vrtah — surrounded; bali — powerful.

Translation

Powerful Rukmi, however, was especially envious of Krsna. He could not bear
the fact that Krsna had carried off his sister to marry her in the Raksasa style.

Thus he pursued the Lord with an entire military division.

SB 10.54.19-20
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rukmy amarsi su-samrabdhah
Srmvatam sarva-bhiibhujam
pratijajiie maha-bahur
daméitah sa-Sarasanah
ahatva samare krsnam
apratyithya ca rukminim
kundinam na praveksyami

satyam etad bravimi vah

Synonyms
rukmi — Rukmi; amarsi — intolerant; su-samrabdhah — extremely angry; srnvatam —
while they listened; sarva — all; bhii-bhujam — the kings; pratijajiie — he swore;
maha-bahuh — mighty-armed; damsitah — wearing his armor; sa-sarasanah — with
his bow; ahatva — without killing; samare — in battle; krsnam — Krsna; apratyiihya
— without bringing back; ca — and; rukminim — Rukmini; kundinam — the city of
Kundina; na praveksyami — I shall not enter; satyam — in truth; etat — this; brayimi

— I say; vah — to all of you.

Translation
Frustrated and enraged, mighty-armed Rukmi, dressed in armor and wielding
his bow, had sworn before all the kings, “I shall not again enter Kundina if I
do not kill Krsna in battle and bring Rukmini back with me. I swear this to

you.”

Purport

Rukmi spoke these angry words and then set off to pursue Lord Krsna, as described

in the following verses.
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codayasvan yatah krsnah

tasya me samyugam bhavet

Synonyms
iti — thus; uktva — speaking; ratham — on his chariot; aruhya — climbing; sarathim
— to his driver; praha — said; satvarah — quickly; codaya — drive; asvan — the
horses; yatah — to where; krsnah — Krsna; tasya — His; me — with me; samyugam
— fight; bhavet — must be.

Translation

Having said this, he had mounted his chariot and told his charioteer, “Drive

the horses quickly to where Krsna is. He and I must fight.

SB 10.54.22
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adyaham niSitair banair
gopalasya su-durmateh
nesye virya-madam yena

svasa me prasabham hrta

Synonyms

adya — today; aham — I; niSitaih — sharp; banaih — with my arrows; gopalasya — of
the cowherd; su-durmateh — whose mentality is most wicked; nesye — I will remove;
virya — in His power; madam — the intoxicated pride; yena — by which; svasa —

sister; me — my; prasabham — violently; hrta — abducted.

Translation
“This wicked-minded cowherd boy, infatuated with His prowess, has violently

abducted my sister. But today I will remove His pride with my sharp arrows.”

Purport
Srila Sridhara Svami explains that gopalasya actually means “of the protector of the
Vedas,” while durmateh means “of Him whose beautiful mind is compassionate even

toward the wicked.” Srila Vi$vanatha Cakravarti adds that the real meaning of what
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Rukmi said is that today, fighting with Lord Krsna, Rukmi would relieve himself of

his pretensions to being a great hero.

SB 10.54.23
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vikatthamanah kumatir
iSvarasyapramana-vit
rathenaikena govindam

tistha tisthety athahvayat

Synonyms

vikatthamanah — boasting; ku-matih — foolish; iSvarasya — of the Supreme Lord;

apramana-vit — not knowing the dimensions; rathena ekena — with a single chariot;
govindam — to Lord Krsna; tistha tistha — stand and fight; iti — so saying; atha —

then; ahvayat — he called.

Translation

Boasting thus, foolish Rukmi, ignorant of the true extent of the Supreme Lord’s
power, approached Lord Govinda in his lone chariot and challenged Him,

“Just stand and fight!”

Purport

It appears from these verses that though Rukmi set out with an entire military

division, he personally rushed up to Lord Krsna to fight with Him.

SB 10.54.24
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dhanur vikrsya su-drdham
jaghne krsnam tribhih saraih
aha catra ksanam tistha

yadiinam kula-pamsana
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Synonyms
dhanuh — his bow; vikrsya — drawing; su — very; drdham — firmly; jaghne — he
struck; krsnam — Lord Krsna; tribhih — with three; §araih — arrows; dha — he said;
ca — and; atra — here; ksanam — a moment; tistha — stand; yadiinam — of the

Yadus; kula — of the dynasty; pamsana — O corrupter.

Translation
Rukmi drew his bow with great strength and struck Lord Krsna with three
arrows. Then he said, “Stand here for a moment, O defiler of the Yadu

dynasty!

Purport
Srila Sridhara Svami points out that kula-pamsana may be understood as a
combination of the words kula-pa, “O master of the Yadu dynasty,” and amsana, “O
expert killer of enemies.” The dcarya gives the grammatical details that make this

interpretation possible.

SB 10.54.25
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yatra yasi svasaram me
musitva dhvanksa-vad dhavih
harisye ’dya madam manda

mayinah kita-yodhinah
Synonyms
yatra — wherever; ydsi — You go; svasaram — sister; me — my; musitva — having
stolen; dhvarksa-vat — like a crow; havih — the sacrificial butter; harisye — I will

remove; adya — today; madam — Your false pride; manda — You fool; mayinah — of

the deceiver; kiita — cheating; yodhinah — of the fighter.

Translation
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“Wherever You go, carrying off my sister like a crow stealing sacrificial butter,
I will follow. This very day I shall relieve You of Your false pride, You fool,

You deceiver, You cheater in battle!

Purport
In his hysterical attack, Rukmi displays the very qualities he attributes to Sri Krsna.
Every living being is part and parcel of the Lord and belongs to the Lord. Therefore
Rukmi was like a crow trying to steal the sacrificial offering meant for the

enjoyment of the Lord.

SB 10.54.26
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yavan na me hato banaih
Sayitha mufica darikam
smayan krsno dhanus chittva

sadbhir vivyadha rukminam
Synonyms
yavat — while; na — not; me — my; hatah — killed; banaih — by the arrows;
Sayithah — you lie down; mufica — release; darikam — the girl; smayan — smiling;
krsnah — Lord Krsna; dhanuh — his bow; chittva — breaking; sadbhih — with six

(arrows); vivyadha — pierced; rukminam — Rukmi.

Translation

“Release the girl before You are struck dead by my arrows and made to lie
down!” In response to this, Lord Krsna smiled, and with six arrows He struck

Rukmi and broke his bow.

Purport

Srila Vi§vanatha Cakravarti points out that in fact Lord Krsna was meant to lie down
together with Rukmini on a beautiful bed of flowers, but out of shyness Rukmi did

not directly mention this point.

SB 10.54.27
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astabhis caturo vahan
dvabhyam sttam dhvajam tribhih
sa canyad dhanur adhaya

krsnam vivyadha paficabhih

Synonyms
astabhih — with eight (arrows); caturah — the four; yahan — horses; dvabhyam —
with two; siitam — the chariot driver; dhvajam — the flagpole; tribhih — with three;
sah — he, Rukmi; ca — and; anyat — another; dhanuh — bow; ddhdya — taking up;
krsnam — Krsna; vivyadha — pierced; paficabhih — with five.

Translation
The Lord struck Rukmi’s four horses with eight arrows, his chariot driver with
two, and the chariot’s flag with three. Rukmi grabbed another bow and struck

Lord Krsna with five arrows.

SB 10.54.28
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tais taditah Saraughais tu

ciccheda dhanur acyutah
punar anyad upadatta

tad apy acchinad avyayah
Synonyms
taih — by these; taditah — struck; sara — of arrows; oghaih — floods; tu — although;
ciccheda — broke; dhanuh — (Rukmi’s) bow; acyutah — Lord Krsna; punah — again;
anyat — another; upadatta — he (Rukmi) picked up; tat — that; api — also; acchinat
— broke; avyayah — the infallible Lord.

Translation
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Although hit by these many arrows, Lord Acyuta again broke Rukmi’s bow.
Rukmi picked up yet another bow, but the infallible Lord broke that one to

pieces as well.

SB 10.54.29
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parigham pattisam Silam
carmasi Sakti-tomarau
yad yad ayudham adatta

tat sarvam so ’cchinad dharih

Synonyms
parigham — spiked iron bludgeon; pattisam — three-pointed spear; siilam — lance;
carma-asi — shield and sword; sakti — pike; tomarau — javelin; yat yat — whatever;
ayudham — weapon; adatta — he took up; tat sarvam — all of them; sah — He;

acchinat — broke; harih — Lord Krsna.

Translation

Iron bludgeon, three-pointed spear, sword and shield, pike, javelin —

whatever weapon Rukmi picked up, Lord Hari smashed it to bits.
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tato rathad avaplutya
khadga-panir jighamsaya
krsnam abhyadravat kruddhah

patariga iva pavakam

Synonyms
tatah — then; rathat — from his chariot; avaplutya — leaping down; khadga — a
sword; panih — in his hand; jighamsaya — with the desire to kill; krsnam — Lord

Krsna; abhyadravat — he ran toward; kruddhah — furious; patarigah — a bird; iva —
as; pavakam — the wind.
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Translation

Then Rukmi leaped down from his chariot and, sword in hand, rushed

furiously toward Krsna to kill Him, like a bird flying into the wind.

SB 10.54.31
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tasya capatatah khadgam

tilasas carma cesubhih
chittvasim adade tigmam
rukminam hantum udyatah
Synonyms
tasya — of him; ca — and; dpatatah — who was attacking; khadgam — the sword;
tilasah — into small pieces; carma — the shield; ca — and; isubhih — with His
arrows; chittyva — breaking; asim — His sword; adade — He took; tigmam — sharp;

rukminam — Rukmi; hantum — to kill; udyatah — prepared.

Translation
As Rukmi attacked Him, the Lord shot arrows that broke Rukmi’s sword and
shield into small pieces. Krsna then took up His own sharp sword and

prepared to kill Rukmi.
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drstva bhratr-vadhodyogam
rukmini bhaya-vihvala
patitva padayor bhartur

uvdaca karunam sati

Synonyms
drstva — seeing; bhratr — her brother; vadha — to kill; udyogam — the attempt;

rukmini — Srimati Rukmini; bhaya — by fear; vihvala — agitated; patitva — falling;
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padayoh — at the feet; bhartuh — of her husband; uvdaca — spoke; karunam —

pathetically; sati — saintly.

Translation

Seeing Lord Krsna ready to kill her brother, saintly Rukmini was filled with

alarm. She fell at her husband’s feet and piteously spoke as follows.

SB 10.54.33
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Sri-rukminy uvaca
yogesvaraprameyatman
deva-deva jagat-pate
hantum narhasi kalyana

bhrataram me maha-bhuja

Synonyms

sri-rukmini uvaca — Sri Rukmini said; yoga-iSvara — O controller of all mystic power;

aprameya-atman — O immeasurable one; deva-deva — O Lord of lords; jagat-pate —

O master of the universe; hantum na arhasi — please do not kill; kalyana — O all

auspicious one; bhrataram — brother; me — my; maha-bhuja — O mighty-armed one.

Translation
Sri Rukmini said: O controller of all mystic power, immeasurable one, Lord of

lords, master of the universe! O all auspicious and mighty-armed one, please

do not kill my brother!

SB 10.54.34
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Sri-Suka uvaca
taya paritrasa-vikampitangaya
Sucavasusyan-mukha-ruddha-kanthaya
katarya-visramsita-hema-malaya

grhita-padah karuno nyavartata

Synonyms
§ri-sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; tayd — by her; paritrasa — in total fear;
vikampita — trembling; arigayd — whose limbs; Suca — out of sorrow; avasusyat —
drying up; mukha — whose mouth; ruddha — and choked; kanthaya — whose throat;
katarya — in her agitation; visramsita — disheveled; hema — golden; malaya —
whose necklace; grhita — held; padah — His feet; karunah — compassionate;

nyavartata — He desisted.

Translation

Sukadeva Gosvami said: Rukmini’s utter fear caused her limbs to tremble and
her mouth to dry up, while her throat choked up out of sorrow. And in her
agitation her golden necklace scattered. She grasped Krsna’s feet, and the

Lord, feeling compassionate, desisted.

Purport

Srila Visvanatha Cakravarti quotes the “worldly rule” that one’s sister is the
personification of mercy: dayaya bhagini miirtih. Even though Rukmi was wicked and
was opposed to his sister’s best interest, Rukmini was compassionate toward him,

and the Lord shared her compassion.

SB 10.54.35
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cailena baddhva tam asadhu-karinam
sa-Smasru-kesam pravapan vyariipayat
tavan mamarduh para-sainyam adbhutam

yadu-pravira nalinim yatha gajah


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nyavartata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=karu%E1%B9%87a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81da%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%E1%B9%9Bh%C4%ABta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81lay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hema
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=visra%E1%B9%81sita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81tarya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%E1%B9%87%E1%B9%ADhay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ruddha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mukha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ava%C5%9Bu%E1%B9%A3yat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buc%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%85gay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vikampita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=paritr%C4%81sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB

SB - Tenth Canto - Chapter 53-54 Page 63 / 81

Synonyms

cailena — with a strip of cloth; baddhva — tying up; tam — him; asadhu-karinam —

the evil-doer; sa-Smasru-kesam — leaving some of his mustache and hair remaining;
pravapan — by shaving him; vyariipayat — made him disfigured; tavat — by then;
mamarduh — they had crushed; para — opposing; sainyam — the army; adbhutam —

extraordinary; yadu-pravirah — the heroes of the Yadu dynasty; nalinim — a lotus

flower; yatha — as; gajah — elephants.

Translation
Lord Krsna tied up the evil-doer with a strip of cloth. He then proceeded to
disfigure Rukmi by comically shaving him, leaving parts of his mustache and
hair. By that time the Yadu heroes had crushed the extraordinary army of their

opponents, just as elephants crush a lotus flower.

Purport

Lord Krsna used His same sharp sword to give the wicked Rukmi a peculiar haircut.

SB 10.54.36
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krsnantikam upavrajya

dadrsus tatra rukminam
tatha-bhatam hata-prayam
drstva sarikarsano vibhuh
vimucya baddham karuno

bhagavan krsnam abravit

Synonyms
krsna — of Krsna; antikam — the proximity; upavrajya — approaching; dadrsuh —
they (the Yadu soldiers) saw; tatra — there; rukminam — Rukmi; tathd-bhiitam — in
such a condition; hata — dead; prayam — practically; drstva — seeing; sarikarsanah

— Balarama; vibhuh — the omnipotent; vimucya — releasing; baddham — the bound-
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up (Rukmi); karunah — compassionate; bhagavan — the Lord; krsnam — to Krsna;

abravit — said.

Translation
As the Yadus approached Lord Krsna, they saw Rukmi in this sorry condition,
practically dying of shame. When the all-powerful Lord Balarama saw Rukmi,

He compassionately released him and spoke the following to Lord Krsna.

SB 10.54.37

JTHIEAT AT PoUT P oo |
qu QBT e geal ag: Il 39 i

asadhy idam tvaya krsna

krtam asmaj-jugupsitam
vapanam smasru-kesanam
vairiipyam suhrdo vadhah
Synonyms
asadhu — improperly; idam — this; tvaya — by You; krsna — O Krsna; krtam —
done; asmat — for Us; jugupsitam — terrible; vapanam — the shaving; smasru-
kesanam — of his mustache and hair; vairipyam — the disfigurement; suhrdah — of a

family member; vadhah — death.

Translation

[Lord Balarama said:] My dear Krsna, You have acted improperly! This deed
will bring shame on Us, for to disfigure a close relative by shaving off his

mustache and hair is as good as killing him.

Purport

Omniscient Balarama knew that Rukmi was the guilty party, but to encourage the

lamenting Rukmini He decided to gently reproach Sri Krsna

SB 10.54.38
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maivasman sadhvy asiiyetha
bhratur vairiipya-cintaya
sukha-duhkha-do na canyo ’sti
yatah sva-krta-bhuk puman

Synonyms
ma — please do not; eva — indeed; asman — toward Us; sadhvi — O saintly lady;
asityethah — feel inimical; bhratuh — of your brother; vairipya — over the
disfigurement; cintayd — out of concern; sukha — of happiness; duhkha — and
unhappiness; dah — bestower; na — not; ca — and; anyah — anyone else; asti —
there is; yatah — since; sva — of his own; krta — action; bhuk — the sufferer of the

reaction; pumdan — a man.

Translation
Saintly lady, please do not be displeased with Us out of anxiety for your
brother’s disfigurement. No one but oneself is responsible for one’s joy and

grief, for a man experiences the result of his own deeds.
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bandhur vadharha-doso ’pi
na bandhor vadham arhati
tyajyah svenaiva dosena

hatah kim hanyate punah

Synonyms
bandhuh — a relative; yadha — being killed; arha — which merits; dosah — whose
wrong-doing; api — even though; na — not; bandhoh — from a relative; vadham —
being killed; arhati — deserves; tydjyah — to be cast out; svena eva — by his own;
dosena — fault; hatah — killed; kim — why; hanyate — is to be killed; punah —

again.

Translation
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[Again addressing Krsna, Balarama said:] A relative should not be killed even
if his wrongdoing warrants capital punishment. Rather, he should be thrown
out of the family. Since he has already been killed by his own sin, why kill

him again?

Purport

To further encourage Lady Rukmini, Balarama again emphasizes that Krsna should

not humiliate Rukmi.

SB 10.54.40
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ksatriyanam ayam dharmah

prajapati-vinirmitah
bhratapi bhrataram hanyad

yena ghoratamas tatah

Synonyms
ksatriyanam — of warriors; ayam — this; dharmah — code of sacred duty; prajapati
— by the original progenitor, Lord Brahma; vinirmitah — established; bhrata — a
brother; api — even; bhrataram — his brother; hanyat — has to kill; yena — by

which (code); ghora-tamah — most terrible; tatah — therefore.

Translation

[Turning to Rukmini, Balarama continued:] The code of sacred duty for
warriors established by Lord Brahma enjoins that one may have to kill even

his own brother. That is indeed a most dreadful law.

Purport
Lord Balarama, in the interest of fairness, is giving a complete analysis of the
situation. Although one should not kill a relative, there are extenuating
circumstances according to military codes. In the American Civil War, which took
place in the 1860s, many families were divided between the army of the North and

that of the South, and thus fratricidal killing unfortunately became a common affair.
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Such killing is certainly ghoratama, most dreadful. Yet such is the nature of the
material world, where duty, honor and so-called justice often create conflict. Only
on the spiritual platform, in pure Krsna consciousness, can we transcend the
unacceptable pain of material existence. Rukmi was maddened by pride and envy

and thus could not understand anything about Krsna or Krsna consciousness.

SB 10.54.41
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rajyasya bhumer vittasya
striyo manasya tejasah
manino ’nyasya va hetoh

sri-madandhah ksipanti hi

Synonyms
rajyasya — of kingdom; bhiimeh — of land; vittasya — of wealth; striyah — of a
woman; manasya — of honor; tejasah — of power; maninah — those who are proud;
anyasya — of something else; va — or; hetoh — for the reason; §ri — in their
opulence; mada — by their intoxication; andhah — blinded; ksipanti — they commit

insult; hi — indeed.

Translation

[Again Balarama addressed Krsna:] Blinded by conceit with their personal
opulences, proud men offend others for the sake of such things as kingdom,

land, wealth, women, honor and power.

Purport
Lord Krsna was originally meant to marry Rukmini. All along this was the best
arrangement for all concerned, and yet from the beginning Rukmi had maliciously
opposed this beautiful arrangement. When his sister’s desire was finally fulfilled and
she was taken by Krsna, he viciously attacked the Lord with vulgar insults and
mortal weapons. In return Lord Krsna tied him up and partially clipped his hair and
mustache. While certainly humiliating for a puffed-up prince like Rukmi, his

punishment was a mere slap on the wrist, considering what he had done.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%A3ipanti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=andh%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mada
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=heto%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anyasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81nina%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tejasa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81nasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=striya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vittasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABme%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81jyasya

SB - Tenth Canto - Chapter 53-54 Page 68 / 81

SB 10.54.42
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taveyam visama buddhih
sarva-bhiitesu durhrdam
yan manyase sadabhadram

suhrdam bhadram ajfia-vat

Synonyms
tava — your; iyam — this; visamd — biased; buddhih — attitude; sarva-bhiitesu —
toward all living beings; durhrdam — of those who have ill intentions; yat — that;
manyase — you wish; sada — always; abhadram — evil; suhrdam — to your well-

wishers; bhadram — good; ajfia-vat — like an ignorant person.

Translation
[To Rukmini Balarama said:] Your attitude is unfair, for like an ignorant
person you wish good to those who are inimical to all living beings and who

have done evil to your true well-wishers.

SB 10.54.43
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atma-moho nrnam eva

kalpate deva-mayaya

suhrd durhrd udasina

iti dehatma-maninam

Synonyms

atma — about the self; mohah — the bewilderment; nrnam — of men; eva — only;
kalpate — is effected; deva — of the Supreme Lord; mayaya — by the illusory,
material energy; suhrt — a friend; durhrt — an enemy; uddasinah — a neutral party;
iti — thus thinking; deha — the body; atma — as the self; maninam — for those who

consider.

Translation
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The Supreme Lord’s Maya makes men forget their real selves, and thus, taking
the body for the self, they consider others to be friends, enemies or neutral

parties.

SB 10.54.44
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eka eva paro hy atma
sarvesam api dehinam
naneva grhyate midhair

yatha jyotir yatha nabhah

Synonyms
ekah — one; eva — only; parah — the Supreme; hi — indeed; atma — Soul; sarvesam
— among all; api — and; dehinam — embodied beings; nana — many; iva — as if;
grhyate — is perceived; miidhaih — by those who are bewildered; yatha — as; jyotih
— a celestial body; yatha — as; nabhah — the sky.

Translation

Those who are bewildered perceive the one Supreme Soul, who resides in all
embodied beings, as many, just as one may perceive the light in the sky, or the

sky itself, as many.

Purport
The last line of this text, yatha jyotir yatha nabhah, introduces two analogies in which
we perceive one thing to be many. Jyotih indicates the light of heavenly bodies such
as the sun or moon. Although there is only one moon, we may see the moon
reflected in pools, rivers, lakes and buckets of water. Then it would appear as if
there were many moons, although there is only one. Similarly, we perceive a divine
presence in each living being because the Supreme Lord is present everywhere,
although He is one. The second analogy given here, yatha nabhah, is that of the sky.
If we have a row of sealed clay pots in a room, the sky, or air, is in each pot,

although the sky itself is one.

The Srimad-Bhagavatam (1.2.32) gives a similar analogy concerning fire and wood:
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yatha hy avahito vahnir
darusv ekah sva-yonisu
naneva bhati visvatma
bhiitesu ca tathd puman
“The Lord, as the Supersoul, pervades all things, just as fire permeates wood, and so

He appears to be of many varieties, though He is the absolute one without a

second.”

SB 10.54.45
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deha ady-antavan esa
dravya-prana-gunatmakah
atmany avidyaya klptah

samsarayati dehinam

Synonyms
dehah — the material body; adi — beginning; anta — and end; van — having; esah
— this; dravya — of the physical elements; prana — the senses; guna — and the
primary modes of material nature (goodness, passion and ignorance); atmakah —
composed; atmani — on the self; avidyaya — by material ignorance; klptah —
imposed; samsarayati — causes to experience the cycle of birth and death; dehinam

— an embodied being.

Translation

This material body, which has a beginning and an end, is composed of the
physical elements, the senses and the modes of nature. The body, imposed on
the self by material ignorance, causes one to experience the cycle of birth and

death.

Purport
The material body, composed of various material qualities, elements and so on,
attracts and repels the conditioned soul and thus entangles him in material

existence. Because of our attraction and repulsion for our own body and other
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bodies, we establish temporary relationships, dedicate ourselves to great endeavors
and sacrifices, concoct imaginary religions, make noble speeches and thoroughly
involve ourselves in material illusion. As Shakespeare said, “All the world’s a stage.”
Beyond the somewhat absurd theater of material existence is the real and
meaningful world of Krsna consciousness, the liberated life of pure souls devoted in

loving service to the Supreme Lord.

SB 10.54.46
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natmano ’nyena saniyogo
viyogas casatah sati
tad-dhetutvat tat-prasiddher
drg-riipabhyam yatha raveh

Synonyms
na — not; atmanah — for the self; anyena — with anything else; santyogah —
contact; viyogah — separation; ca — and; asatah — with that which is insubstantial,
sati — O discriminating one; tat — from it (the self); hetutvat — because of
originating; tat — by it (the self); prasiddheh — because of being revealed; drk —
with the sense of vision; riipabhyam — and visible form; yatha — as; raveh — for the

sun.

Translation

O intelligent lady, the soul never undergoes contact with or separation from
insubstantial, material objects, because the soul is their very origin and
illuminator. Thus the soul resembles the sun, which neither comes in contact

with nor separates from the sense of sight and what is seen.

Purport
As explained in the previous text, the conditioned soul ignorantly assumes himself to
be the material body and thus rotates in the cycle of birth and death. In fact, matter
and spirit are co-energies of the original source of everything, the Supreme Lord,

who is the Absolute Truth.
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As Lord Krsna explains in the Bhagavad-gita (7.5), jiva-bhiitam maha-baho yayedam

dharyate jagat. The material world is sustained by the living beings’ desire to exploit
it. The material world is like a prison. Criminals are determined to commit crimes,
and thus the government finds it necessary to maintain a prison system. Similarly,
the Supreme Lord maintains the material universes because the conditioned souls
are determined to rebel against Him and try to enjoy without His loving
cooperation. Thus here the phrase tad-dhetutvat is used to describe the soul, meaning
that the soul is the cause of matter assembling itself into a material body. The term
tat-prasiddheh indicates that the soul is the cause of the body’s being perceived, and

the same term also indicates that this fact is well known to the enlightened.

Besides its given meaning, the word atmanah in this verse may indicate the Supreme
Soul, in which case the term tad-dhetutvat indicates that Lord Krsna expands His
personal potency and thus manifests the material universe. Since the Lord exists

eternally in His pure, spiritual body, He never becomes material, as indicated here.

SB 10.54.47
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janmdadayas tu dehasya

vikriyd natmanah kvacit

kalanam iva naivendor

mrtir hy asya kuhiir iva
Synonyms

janma-adayah — birth and so on; tu — but; dehasya — of the body; vikriyah —

transformations; na — not; atmanah — of the self; kvacit — ever; kalanam — of the
phases; iva — as; na — not; eva — indeed; indoh — of the moon; mrtih — the death;

hi — indeed; asya — of it; kuhith — the new moon day; iva — as.

Translation
Birth and other transformations are undergone by the body but never by the
self, just as change occurs for the moon’s phases but never for the moon,

though the new-moon day may be called the moon’s “death.”
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Purport
Lord Balarama here explains how the conditioned souls identify with the body and
how this identification should be given up. Certainly every ordinary person
considers himself or herself young, middle-aged or old, healthy or sick. But such
identification is an illusion, just as the waxing and waning of the moon is an illusion.
When we identify ourselves with the material body, we lose our power to

understand the soul.

SB 10.54.48
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yathd sayana atmanam

visayan phalam eva ca
anubhurkte ’py asaty arthe
tathapnoty abudho bhavam

Synonyms
yatha — as; $ayanah — a sleeping person; atmanam — himself; visayan — sense
objects; phalam — the fruits; eva — indeed; ca — also; anubhurikte — experiences;
api — even; asati arthe — in that which is not real; tath@ — so; apnoti — undergoes;

abudhah — the unintelligent; bhavam — material existence.

Translation
As a sleeping person perceives himself, the objects of sense enjoyment and the
fruits of his acts within the illusion of a dream, so one who is unintelligent

undergoes material existence.

Purport
As stated in Sruti, asarigo hy ayam purusah: “The living being has no intimate
connection with the material world.” This point is explained in the present verse. A

similar statement is found in the Srimad-Bhagavatam (11.22.56):

arthe ’hy avidyamane ’pi

samsrtir na nivartate
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dhyayato visayan asya

svapne ’narthagamo yatha

“For one who is meditating on sense gratification, material life, although lacking
factual existence, does not go away, just as the unpleasant experiences of a dream do

”
.

not
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tasmad ajiana-jam Sokam
atma-sosa-vimohanam
tattva-jfianena nirhrtya

sva-stha bhava suci-smite

Synonyms
tasmat — therefore; gjfiana — out of ignorance; jam — born; sokam — the
lamentation; atma — yourself; §osa — drying up; vimohanam — and bewildering;
tattva — of the truth; jianena — with knowledge; nirhrtya — dispelling; sva-stha —
reinstated in your natural mood; bhava — please be; suci-smite — O you whose smile

is pure.

Translation

Therefore, with transcendental knowledge dispel the grief that is weakening
and confounding your mind. Please resume your natural mood, O princess of

the pristine smile.

Purport

Lord Balarama reminds Srimati Rukmini that she is the eternal goddess of fortune
performing pastimes with the Lord in this world and should thus give up her so-

called grief.
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sri-Suka uvaca
evam bhagavata tanvi
ramena pratibodhita
vaimanasyam parityajya

mano buddhya samadadhe

Synonyms
$ri-$ukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; evam — thus; bhagavata — by the
Supreme Lord; tanvi — slender-waisted Rukmini; ramena — by Balarama;
pratibodhita — enlightened; vaimanasyam — her depression; parityajya — giving up;
manah — her mind; buddhyd — by intelligence; samadadhe — composed.

Translation

Sukadeva Gosvami said: Thus enlightened by Lord Balarama, slender Rukmini

forgot her depression and steadied her mind by spiritual intelligence.
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prandavasesa utsrsto
dvidbhir hata-bala-prabhah
smaran virtipa-karanam
vitathatma-manorathah
cakre bhojakatam nama

nivasaya mahat puram

Synonyms
prana — his life air; avasesah — remaining only; utsrstah — expelled; dvidbhih — by
his enemies; hata — destroyed; bala — his strength; prabhah — and bodily

effulgence; smaran — remembering; viripa-karanam — his disfigurement; vitatha —

frustrated; atma — his personal; manah-rathah — desires; cakre — he made; bhoja-
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katam nama — named Bhojakata; nivasaya — for his residence; mahat — large;

puram — a city.

Translation

Left with only his life air, cast out by his enemies and deprived of his strength
and bodily radiance, Rukmi could not forget how he had been disfigured. In
frustration he constructed for his residence a large city, which he called

Bhojakata.
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ahatva durmatim krsnam
apratytthya yaviyasim
kundinam na praveksyamity

uktva tatravasad rusa

Synonyms
ahatva — without killing; durmatim — evil-minded; krsnam — Krsna; apratyithya —
without bringing back; yaviyasim — my younger sister; kundinam — Kundina; na
praveksyami — I will not enter; iti — such; uktva — having spoken; tatra — there (in
the same place where he had been disfigured); avasat — he took up residence; rusa

— in anger.

Translation

Because he had promised “I will not reenter Kundina until I have killed
wicked Krsna and brought back my younger sister,” in a mood of angry

frustration Rukmi took up residence at that very place.

Purport

Srila Visvanatha Cakravarti explains that the word bhoja means “experience” and
that, katah, according to the Nanartha-varga dictionary, means “vow.” Thus

Bhojakata is the place where Rukmi experienced misery as a result of his vow.
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bhagavan bhismaka-sutam
evam nirjitya bhiimi-pan
puram aniya vidhi-vad

upayeme kuriidvaha

Synonyms

bhagavan — the Supreme Lord; bhismaka-sutam — the daughter of Bhismaka; evam

— thus; nirjitya — defeating; bhiimi-pan — the kings; puram — to His capital; aniya
— bringing; vidhi-vat — in accordance with the injunctions of the Vedas; upayeme —

married; kuru-udvaha — O protector of the Kurus.

Translation

Thus defeating all the opposing kings, the Supreme Personality of Godhead
brought the daughter of Bhismaka to His capital and married her according to

the Vedic injunctions, O protector of the Kurus.
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tada mahotsavo nirnam
yadu-puryam grhe grhe
abhiid ananya-bhavanam

krsne yadu-patau nrpa
Synonyms
tada — then; mahda-utsavah — great rejoicing; nifrnam — by the people; yadu-puryam

— in the capital of the Yadus, Dvaraka; grhe grhe — in each and every home; abhiit

— arose; ananya-bhavanam — who had exclusive love; krsne — for Krsna; yadu-

patau — the chief of the Yadus; nrpa — O King (Pariksit).

Translation

At that time, O King, there was great rejoicing in all the homes of Yadupuri,

whose citizens loved only Krsna, chief of the Yadus.
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nara naryas ca muditah
pramrsta-mani-kundalah
paribarham upajahrur

varayos citra-vasasoh

Synonyms
narah — the men; naryah — women; ca — and; muditah — joyful; pramrsta —
polished; mani — their jewels; kundalah — and earrings; paribarham — wedding
gifts; updjahruh — they respectfully presented; varayoh — to the groom and the

bride; citra — wonderful; vasasoh — whose dress.

Translation
All the men and women, full of joy and adorned with shining jewels and
earrings, brought wedding presents, which they reverently offered to the

exquisitely dressed groom and bride.
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sa vrsni-pury uttambhitendra-ketubhir
vicitra-malyambara-ratna-toranaih
babhau prati-dvary upaklpta-margalair
apirna-kumbhaguru-dhiipa-dipakaih

Synonyms

sa — that; vrsni-puri — city of the Vrsnis; uttambhita — upraised; indra-ketubhih —

with festive columns; vicitra — variegated; malya — having flower garlands; ambara

— cloth banners; ratna — and jewels; toranaih — with archways; babhau —

appeared beautiful; prati — in every; dvari — doorway; upaklpta — arranged;


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upak%E1%B8%B7pta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dv%C4%81ri
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=babhau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tora%E1%B9%87ai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ratna
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ambara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81lya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vicitra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ketubhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=indra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uttambhita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pur%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87i
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81saso%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=citra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=varayo%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=up%C4%81jahru%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81ribarham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ku%E1%B9%87%E1%B8%8Dal%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%E1%B9%87i
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pram%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%ADa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mudit%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81rya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nar%C4%81%E1%B8%A5

SB - Tenth Canto - Chapter 53-54 Page 79 / 81

marngalaih — with auspicious items; apirna — full; kumbha — waterpots; aguru —
scented with aguru; dhiipa — with incense; dipakaih — and lamps.

Translation

The city of the Vrsnis appeared most beautiful: there were tall, festive
columns, and also archways decorated with flower garlands, cloth banners
and precious gems. Arrangements of auspicious, full waterpots, aguru-scented

incense, and lamps graced every doorway.
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sikta-marga mada-cyudbhir
ahitita-prestha-bhiibhujam
gajair dvahsu paramrsta-

rambha-piigopasobhita

Synonyms
sikta — sprinkled; marga — its streets; mada — a secretion that flows from the
foreheads of excited elephants; cyudbhih — exuding; ahiita — invited; prestha —
beloved; bhii-bhujam — of the kings; gajaih — by the elephants; dvahsu — in the
doorways; paramrsta — handled; rambha — by plantain trees; piiga — and betel-nut
trees; upasobhita — beautified.

Translation
The city’s streets were cleansed by the intoxicated elephants belonging to the
beloved kings who were guests at the wedding, and these elephants further
enhanced the beauty of the city by placing trunks of plantain and betel-nut

trees in all the doorways.
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kuru-sriijaya-kaikeya-
vidarbha-yadu-kuntayah
mitho mumudire tasmin

sambhramat paridhavatam

Synonyms

kuru-sriijaya-kaikeya-vidarbha-yadu-kuntayah — of the members of the Kuru, Srijjaya,

Kaikeya, Vidarbha, Yadu and Kunti clans; mithah — with one another; mumudire —
they took pleasure; tasmin — in that (festivity); sambhramat — out of excitement;

paridhdvatam — among those who were running about.

Translation

Those who belonged to the royal families of the Kuru, Srfijaya, Kaikeya,
Vidarbha, Yadu and Kunti clans joyfully met one another in the midst of the

crowds of people excitedly running here and there.
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rukminya haranam srutva

giyamanam tatas tatah
rajano raja-kanyas ca
babhitvur bhrsa-vismitah
Synonyms
rukminyah — of Rukmini; haranam — about the kidnapping; srutva — hearing;
giyamanam — which was being sung; tatah tatah — all over; rajanah — the kings;
raja-kanyah — the kings’ daughters; ca — and; babhiivuh — became; bhrsa —

extremely; vismitah — amazed.

Translation

The kings and their daughters were totally astonished to hear the story of

Rukmini’s abduction, which was being glorified in song everywhere.
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dvarakayam abhiid rajan
mahd-modah puraukasam
rukminyda ramayopetam

drstva krsnam Sriyah patim
Synonyms
dvarakdyam — in Dvaraka; abhiit — there was; rajan — O King; maha-modah —
great joy; pura-okasam — for the inhabitants of the city; rukminyd — with Rukmini;

ramaya — the goddess of fortune; upetam — joined; drstva — seeing; krsnam — Lord

Krsna; $riyah — of all opulence; patim — the master.

Translation

Dvaraka’s citizens were overjoyed to see Krsna, the Lord of all opulence,

united with Rukmini, the goddess of fortune.

Purport

Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta

Swami Prabhupada to the Tenth Canto, Fifty-fourth Chapter, of the Srimad-Bhagavatam,

entitled “The Marriage of Krsna and Rukmini.”
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